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ЧЕРНЫЙ ГОДЪ.
ГЛАВА ія.

Пр озс л а^но е путешествіе.

-Въ странствіи семъ хотя под
верженъ былъ я безпрестаннымъ 
опасеніямъ^ прерывавшимъ ежеднев
но сонъ мой, ибо я странствовалъ 
только по ночамъ, а бралъ необ
ходимое отдохновеніе днями ; хо
тя такъ же Неркаская одежда моя 
и обувь начали отказываться ; од
нако теперь былъ я несравненно 
въ лучшемъ положеніи^ чѣмъ преж
де блуждая по родимымъ горамъ 
своимъ. — Тамъ за утесами и лѣ
сами рѣдко визжалъ я солнце небес
ное ; и долженъ былъ или умереть 
съ голоду, или услаждать вкусъ 
свой сушеными ястребами. Здѣсь 
напротивъ — шелъ я хотя доволь
но густымъ лѣсомъ, всегда даю
щимъ мнѣ нужную тѣнь въ. часы
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дневнаго покоя, но никогда не 
закрывавшимъ предо мною свѣтлаго 
солнца прекраснѣйшаго и велико
лѣпнѣйшаго произведенія рукъ бла
годѣтельнаго Макука. Сверхъ то
го, вмѣсто Кавказскихъ ястребовъ, 
я весьма часто встрѣчалъ здѣсь Фа
зановъ , которые въ нашихъ Кня
жествахъ показываются за нѣко
торую — рѣдкость. — Словомъ, я 
путешествовалъ довольно про
хладно.

Имѣя очень много« свободнаго 
времени на размышленіе, я думалъ 

‘такъ : если злобному Кукаму въ 
самомъ дѣлѣ разсудилось сей годъ 
жизни моей сдѣлать чернымъ , то 
вижу , что благій ІМакукъ съ нимъ 
споритъ, и всякой разъ, когда 
тотъ настроитъ мнѣ пакостей 
сей напротивъ всегда подоспѣваетъ 
съ помощію и спасеніемъ. — Одна
ко я весьма обманулся въ ожиданіи 
вспоможенія отъ Князя Гирея! 
виноватъ ли я, что сумазброд- 
ные его подданные почли меня 
за праведника , и потчивали яст-
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вами изъ своихъ гаремовъ ? Кто 
бы на моемъ мѣстѣ отказался отъ 
предлагаемыхъ гостинцевъ ? Все 
шло , какъ не льзя лучше / но не
угомонный Кукамъ вселился въ мул
лу , и довелъ было меня до мучи
тельной казни. Тутъ добрый. Ма- 
кукъ подвигнулъ сердце жены одно
го вельможи къ состраданію , и 
пристыдилъ своего соперника. Са
мая Халида не вздумала бы спасать 
меня , если бы я не угодилъ ей во 
время моего Сантонсшва. Изъ се
го едва ли не выйдетъ, что чер
нота и бѣлизна моего года изъ 
одного источника проистекаютъ ; 
но гдѣ и какой сей источникъ ? 
кто управляетъ его теченіемъ? — 
право не знаю, а вѣрнѣе всего, 
что Макукъ ! — Обѣщаюсь и кля
нусь, что когда удастся мнѣ скло
нить къ пользамъ своимъ держав
наго Хана Самсутдина , и съ его 
войсками возвратить достояніе 
своихъ предковъ, то въ знакъ вѣч
ной моей благодарности и на па
мять позднему потомству воздвиг-

А 2
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нуть истуканъ Макука изъ Пер- I 
сидскаго серебра ; мѣрою въ цѣлые 
полтора аршина !

На пятый день сего путеше
ствія началъ я встрѣчать на по
ляхъ цѣлыя стада домашнихъ жи
вотныхъ и людей , оберегавшихъ 
оныя. — Не замѣтя со стороны ихъ 
никакого намѣренія къ обидѣ или 
притѣсненію , я счелъ , что они, 
равно какъ и сіи прекрасныя туч
ныя пасрібища съ быками, овца
ми, козлами конями, лошаками и 
верблюдами принадлежатъ не кому I 
иному, какъ великому Хану €ам- 
сутдину. Хорошо сдѣлалъ блажен
ной памяти родитель мой, заста
вивъ меня съ малолѣтства учить
ся языку Татарскому. — Я подо
шелъ къ симъ людямъ, объявилъ.се- 
бя Горцемъ, путешествуюіцимъ изъ 
любопытства и желанія обогатишь 
себя просвѣщеніемъ и попросилъ 
у нихъ чего нибудѣ съѣстнаго д 
обѣщая щедрую плату.

— Плата твоя за посильное уго
щеніе состоять будетъ въ добромъ
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твоемъ о насъ мнѣніи, — сказалъ 
одинъ старикъ съ сѣдою бородою, и 
велѣЛъ подать хлѣба, сыру и моло
ка. — Когда онъ увидѣлъ, что я 
сытъ, то сказалъ: теперь еще очень

I знойно, и ты можешь отдохнуть 
подъ піѣнію шатра моего. До Моз
дока не далеко, и съ обновленными 

г силами еще до заката солнечнаго 
вступишь въ стѣны сего города. —

і ГЛАВА 2 я.

ЦрокЪ.
Я охотно послѣдовалъ совѣту 

старика, сѣлъ въ прохладной тѣни , 
и непримѣтно задумался. — Вижу, 
что тебя нечто тревожитъ, ска
залъ хозяинъ ласково. Чтобъ прог
нать сію набѣжавшую на тебя ту
чу, то надосугѣ разскажи намъ* что 
ни будь о дѣлахъ Горскихъ. Съ нѣ
котораго времени тамъ произош
ло не мало любопытнаго. Изъ чье
го ты владѣнія ? — Свѣтлѣйшаго



Князя Кайтука! — Ба, ба! видно 
ты путешествуешь очень прохлад
но, и не знаешь, что имя Кайту- 
ково исчезло такъ, какъ исчезаетъ 
дымъ , выходящій изъ сей трубки. 
Не задолго предъ симъ посѣщали 
насъ нѣкоторые благородные Горцы 
изъ одного съ тобою Княжества, и 
разсказывали, что Князь ихъ по
гибъ безъ вѣсти, а доброхотные 
сосѣди Мирзабекъ и Кунакъ миро
любиво раздѣлили имнѣніе его меж
ду собою.

Услыша сіи слова , я противъ 
воли измѣнился въ лицѣ, и тяжкій 
вздохъ вылетѣлъ изъ груди моей. 
Старикъ то примѣтилъ, и сказалъ 
съ соучастіемъ: видно несчастный 
Князь Кайтукъ былъ любимъ то
бою? — Какъ не льзя болѣе! онъ былъ 
другъ мой съ самаго младенчества! — 
Жаль, а пособить нечѣмъ! — Не ос
корбись пожалуй , продолжалъ ста
рикъ, если я, простой пастухъ, о 
другѣ твоемъ сдѣлаю простое же 
замѣчаніе , и скажу, что онъ самъ 
былъ главною виною своего несча-
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стія ! — А почему? — Потому, 
что вмѣсто сохраненія порядка и 
строгой справедливости , чисто
ты нравовъ, уваженія къ прави
ламъ отцевъ своихъ , благоговѣнію 
къ закону вѣры и наблюденія умѣ
ренности, онъ , не сердись , прія
тель , Князь К а й т у к ъ начи
наетъ Княженіе свое обидою По
сланнику отъ великаго первосвя- 
іценника боговъ своихъ, безразсуд
но принимаетъ на себя званіе 
главнаго жреца и тѣмъ поселяетъ 
въ народѣ недовѣренность ко вла
сти покланяемыхъ боговъ и озло
бленіе къ своей особѣ , такъ что , 
чѣмъ кто изъ подданныхъ его былъ 
честнѣе, благонравнѣе, набожнѣе, 
тѣмъ необходимо становился злѣй
шимъ врагомъ его. — У него про
сятъ правосудія и наказанія вѣро
ломству , а онъ думаетъ только 
объ умноженіи казны своей. — 
Онъ выкидываетъ новость , на го
рахъ неслыханную , забывъ , или 
совсѣмъ не зная, что всякія но
визны , вводимыя владѣтелемъ въ
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своемъ народѣ 3 могутъ вводимы 
бытъ только исподволь, непримѣт
но , и такимъ владѣтелемъ , кото
рый пріобрѣлъ къ себѣ довѣрен
ность , любовь и почтеніе своею 
мудростію , силою оружіи, опыт
ностію въ правленіи ! — Князь 
Кайтукъ, глупо подражая въустрое- 
ніи придворнаго штата Хану 
Астраханскому, й даже Шаху Пер
сидскому , посуди хорошенько, и 
забудь на время свою дружбу, 
Князь Кайтукъ, имѣя посредст
венную власть надъ горстью на
рода 3 и ближнимъ сосѣдямъ едва 
по имени извѣстнаго, нарицаетъ 
себя Повелителемъ, старосту сво
его ВеликимЪ Ви^иремЪ3 стре
мяннаго' СардаромЪ 3 а дворецкаго 
На^иромЪ! — Въ добавокъ къ се
му безумію устрояетъ какой - то 
орденъ Нагайки , и раздавая знаки 
онаго подданнымъ йротивъ ихъ во
ли , оскорбляетъ ихъ , грабитъ , и 
такимъ поведеніемъ разстроя всю 
цѣлость маленькаго своего владѣ
нія , обезсилилъ оное , сдѣлался
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ненавистенъ , и ііогубя всѣхъ , — 
мудрено ли , что дурачества свои 
запечатлѣлъ своею собственною по
гибелью ? — Впрочемъ — всѣ
утверждаютъ , что онъ лично 
храбръ , отъ природы не золъ , и 
не безъ ума. Жаль, что остался 
молодъ на своей волѣ, и видно, 
что великій пророкъ означилъ ему 
такъ въ книгѣ предопредѣленія.

Старикъ умолкъ. -— Не умѣю 
выразить тѣхъ ощущеній , кои 
тогда меня обуревали. — Стыдъ , 
горесть, гнѣвъ, мщеніе, уныніе — 
всѣ совокупно меня терзали. Я не 
могъ долѣе вести съ нимъ бесѣды, 
не обнаружа, что слушатель его — 
есть тотъ самый сумозбродъ, о 
коемъ онъ такъ откровенно раз- 
казывалъ. — И такъ, поблагодари 
его за пріязнь и угощеніе , я пу
стился въ путь , держась запада , 
и въ самомъ дѣлѣ передъ закатомъ 
солнца увидѣлъ стѣны Моздокскія 
и высокія башни оныхъ. Новость 
вида мало по малу разсѣяла мрач
ное мое уныніе. Я перебиралъ въ
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мысляхъ слова старика , и силил
ся найти пристойныя возраженія, 
которыя оканчивались почти его 
же словами : что на моемъ мѣстѣ 
и другой то же бы сдѣлалъ ; что 
не я виною погибели отечества, 
а судьба, Кукамъ, или какой-то 
великій пророкъ Татарскій — такъ 
опредѣлили , и что всякой согла
сится — смертному не возможно 
пересилить опредѣленіе безсмерт
ныхъ.

У тѣшась сею мыслію , кото
рою вѣроятно большая часть вле
комыхъ въ тюрьму и даже на ви
сѣлицу утѣшаются, вступилъ я въ 
городъ, и нашедъ гостинницу, 
остановился въ ней для отдохно
венія.

ГЛАВА Зя.

Гостили. и ц а.

Чувствуя изрядный позывъ на 
ѣду, и Зная, что не убогъ юзлука- 
ми, я никакъ не рѣшился лечь опо-
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чивать , нёудовлетворя голоду и 
жаждѣ; а потому тотчасъ спросилъ 
у сидѣвшаго подлѣ меня Татарина: 
кто здѣсь хозяинъ, и гдѣ онъ ? — 
Мнѣ отвѣчали : хозяинъ здѣшней 
гостинницы есть богатый Жидъ, 
и поутру позванъ къ Моздокскому 
Мурзѣ по нѣкоему дѣлу 9 котораго 
виновники суть двое земляковъ 
твоихъ Кабардинцевъ , кои недѣли 
съ двѣ назадъ здѣсь же останавли
вались. Надобно думать, что онъ 
скоро возвратится, ибо Еліасъ чело
вѣкъ разумный и ни, сЪ чёмЪ къ Мур
зѣ никогда не является.

Отвѣтъ сей былъ для меня не 
совсѣмъ удовлетворителенъ, и я 
привыкши уже видѣть людей , го
ворящихъ со мною просто , безъ 
должнаго подобострастія къ высо
кому сану Свѣтлѣйшаго Князя, спро
силъ сосѣда своего также просто, 
безъ того величественнаго вида 
и грознаго голоса, которые оказы
валъ въ своемъ Совѣтѣ : любезный 
другъ! я здѣсь человѣкъ новый и 
совсѣмъ не понимаю., что значитъ
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слово Мурза, у котораго съ утра 
до вечера гоститъ богатый Жидъ 
Еліасъ! — Какъ такъ? спросилъ удив
ленный Татаринъ : судя по твоей 
одеждѣ , такъ ты Кабардинецъ 9 а 
Кабардинцы ежедневно здѣсь быва
ютъ, какъ же не знать тебѣ , что 
значитъ Мурза въ Ханствѣ Сум- 
сатдиновомъ? — Одежду сію купилъ, 
я случайно , и по ней ничего зак
лючатъ не должно ! — О , когда 
такъ , то я удовольствую твое 
любопытство: Мурза есть началь
никъ какого нибудь улуса, и за 
вѣрную службу Астраханскому Ха
ну получаетъ въ непосредственное 
управленіе какой нибудь городъ съ 
принадлежапдею къ нему округою. 
Доходы, правда, должны принадле
жать Хану, но Мурзы обыкновенно 
такъ благоразумны, что умѣютъ съ 
нимъ дѣлиться, и увѣривъ его въ без
примѣрномъ своемъ безкорыстіи, по
лучаютъ въ награду время отъ вре
мени дорогія сабли , вооруженія , 
золотыя и серебряныя цѣпи. Власть 
каѣсдаго таковаго Мурзы почти



13

неограниченна, а особливо Моздок
скаго, ибо они отдаленнѣе Кизляр
скаго и Наурскаго отъ Астра
хани ! ' .

Въ сію минуту вошелъ къ намъ 
человѣчекъ маленькой, худенькой', 
въ засаленомъ платьѣ и съ дыра
ми , покрытый пребольшою шап
кою, опушенною россомашьимъ мѣ
хомъ.

Чтобъ самъ Адромелехъ по
бралъ сихъ двухъ проклятыхъ Гор
цевъ ! вскричалъ онъ съ бѣшен
ствомъ , кинувъ шапку на полъ, 
Которые стоятъ мнѣ*двадцати юз- 
луковъ за то, что два дни про
держалъ ихъ въ своемъ домѣ! Но 
пусть такъ ! Достанется и имъ I 
Мурза хотѣлъ было одѣлить па
лочными ударами по подошвамъ: 
Шамагула, яко виновнѣйшаго, сот
нею , а Бектемира пятьюдесятью, 
но я настоялъ на своемъ, и пер
вому влѣпятъ полтораста , а дру
гому сотню. По дѣломъ прокля- 
тымъ язычникамъ !
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Представь,, кшо хочетъ , мое 

положеніе ! Увы! до чего довело 
угрюмое счастіе моего мудраго Ви
зиря и храбраго Сардара ! — Блѣ
денъ и трепеіцуіцъ стоялъ я на 
одномъ мѣстѣ. — Это не укрылось 
отъ взоровъ Еврея, и онъ спро
силъ о причинѣ моего смятенія.

Нестный человѣкъ ! сказалъ я 
поправясь, не льзя мнѣ не прини
мать участія въ судьбѣ двухъ Гор
цевъ , о коихъ говорилъ ты. Я ве
ликій охотникъ путешествовать; 
прошелъ всѣ горы Кавказскія, и не 
могу безъ благодарности вспом
нить, что въ одно посѣщеніе Кня
жества Кайтукова, великолѣпно 
угощенъ былъ его вельможами Ша- 
магуломъ и Бектемиромъ. Какой 
преизящный шешлыкъ ! какая пре
восходная просяная водка!

Перестань пожалуй, — сказалъ 
Жидъ съ насмѣшкою, — величать
ся угощеніемъ Горскихъ друзей тво
ихъ ; у насъ такъ лакомятся Име
ретинскіе поденщики, цыгане и 
Рускіе невольники. А какъ моя го-



15

стинница есть первая въ славномъ 
городѣ Моздокѣ 3 и ни одинъ изъ 
объявленныхъ господъ не смѣетъ и 
подойти къ ней близко, то ты ку- 
ціанья Горскаго у меня и не увидишь.

Когда онъ съ надмѣннымъ ви
дамъ вычислялъ всю пышность уго
щенія , коимъ насъ подчивать обѣ
щался , прислужники его разостла
ли на полу лоскутъ бумажной тка
ни багряннаго цвѣта, положили 
хлѣбъ и поставили нѣсколько блюдъ 
съ пилавомъ , приготовленнымъ съ 
жареною бараниной или съ цыпля
тами. Я потребовалъ вина и ожи
влялъ имъ заморенную свою внут
ренность. Нѣкоторые изъ собе
сѣдниковъ соблазнились моимъ по
ступкомъ и начали подражать оно
му съ такою ревностію, что ме
нѣе нежели въ часъ затянули ка
кія-то пѣсни , — поплелись по 
домамъ , благодаря хозяина за уго
щеніе , и одѣляя щедро мѣдными и 
серебряными деньгами. — Меня 
проводили въ маленькой чуланъ, 
указали на полу тюФякъ, набитый
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овечьею шерстью, и пожелавъ доб
рой ночи, оставили въ покоѣ. Два 
противовоюющія побужденія души 
и тѣла жестоко сражались во мнѣ 
между собою. Душа страстно же
лала подумать поприлѣжнѣе о спо- 
зобахъ, какъ спасти пяты вѣрныхъ 
друзей моихъ отъ напасти, имъ 
угрожающей , а тѣло, представляя 
понесенные труды, усталость, 
ужинъ, —* желало спать я не 
зналъ, на что рѣшиться, и въ та
кой борьбѣ проведя довольно вре
мени , рѣшился прежде удоволь
ствовать требованія! тѣла., кото
раго голосъ очень часто вопіетъ 
громче душевнаго , а потомъ по
думать уже и о шопотѣ нѣжной 
совѣсти.

ГЛАВ А 4я.

Гр'Ё шникЪ,

Скрыпъ проѣзжающихъ тѣлегъ^ 
мычаніе быковъ и оглушительныя 
ревъ ишековъ разбудили меня, и
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дали знать , что желанный мною 
день уже насталъ, и время дѣйст
вовать въ пользу друзей — прибли- 
жилось. Я поднялся съ ложа, воо
ружился какъ слѣдовало , и сказавъ 
Еліасу: прощай, Жидъ! ты еще обо 
мнѣ вспомнишь — хотѣлъ выйти 
за порогъ. Еліасъ , ставъ быстро 
предо мною, вскричалъ : Ку а? слы
ханное ли дѣло, не расплатясь че
стно съ хозяиномъ, осіПавлять го
стинницу?—У тебя худая память, 
отвѣчалъ я; вчера еще ты удовле
творенъ мною сполна , и я не ос
тался долженъ ни за * одну крошку 
хлѣба, ни за одну каплю вина ! — 
Такъ! возразилъ онъ ; но то былъ 
платежъ за пищу и за питіе ; а 
развѣ успокоеніе въ гостинницѣ 
ничего уже не стоитъ ? Клянусь 
памятію Авраама, — ты сей часъ 
отщитаешь мнѣ два юзлука, а ина
че я познакомлю тебя съ Мурзою 
Габидуломъ !

Наслышавшись еще на горахъ, 
что такое значитъ Жидъ, и имѣя 
надобность видѣться съ Мурзою, я

Ч л ст ь II. Б
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не хотѣлъ показаться ему на пер
вый разъ въ видѣ обвиняемаго 3 а 
потому кинувъ на полъ требуемую 
сумму 3 вышелъ за ворота.

Едва я осмотрѣлся вокругъ се
бя , какъ тогда же долженъ былъ 
самъ себѣ признаться, чшо Моздокъ 
стоитъ Княжества Кайтукова. Ка
кіе пышные домы, какъ богато уб
раны люди! Я замѣтилъ между про
чимъ, что мѣдные колокольчики и 
гремушки, висѣвшіе на козлахъ и 
баранахъ, были сдѣланы красивѣе 
и свѣтились ярче , нежели у насъ 
на горахъ тѢ, кои подъигрывая мо
ему святому рожку, плѣняли слухъ 
народа и самыхъ боговъ, небо — и 
адожителей. — Женщины, прохо
дящія мимо , были сверху головы 
до колѣнъ покрыты больши
ми полотнищами ; однако, когда 
встрѣчались съ мущинами, а 
особливо молодыми, то — будто 
для поправленія покрывалъ 
своихъ , — останавливались , раз^ 
пахивали польі, и хотя на одинъ 
мигъ открывали свои лица. Однѣ
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изъ нихъ были довольно Дурны , и 
не въ примѣръ хуже нашихъ голу
боокихъ Осетинокъ ; за то другія 
имѣли прекрасныя лица , блестя
щія какъ полный мѣсяцъ и румя
ныя, какъ восточная заря на свѣт
ломъ небѣ. Послѣ узналъ я , что 
первыя изъ нихъ были Татарки, 
въ сей землѣ природныя 3 а другія 
Черкешанки и Армянки, коихъ пред
ки , по побужденію пріобрѣтенія , 
оставляя свою отчизну , селились 
по берегамъ Терека, и мало по ма- 
лу обзаведшись, столько привыкли 
къ обычаямъ коренныхъ жителей, 
что прежніе отечественные знали 
только по преданіямъ, а о бѣднымъ 
божествахъ своихъ столько же мно
го думали, какъ я о Магометѣ или 
Тибетскомъ Далай - Ламѣ.

Общая дѣятельность въ наро
дѣ пробудила и меня отъ разсѣян
ности. Первая и сильнѣйшая мысль 
моя была — спасти друзей своихъ 
и Совѣтниковъ; и божусь рожкомъ 
Макуковымъ, — не для того, что 
оии могли быть мнѣ полезны въ

Б 2
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• настоящихъ смутныхъ обстоя
тельствахъ, но для того , что 
были мнѣ любезны за свою вѣр
ность , и теперь нѣкоторымъ об
разомъ участвовали въ противной 
судьбѣ моей.

Отщитавъ довольное по моему 
мнѣнію количество юзлуковъ^ дабы 
показаніемъ всей мошны моей не 
соблазнить лакомаго Мурзы, на
чалъ я освѣдомляться о жилищѣ 
сего намѣстника Самсутдинова. У 
десятерыхъ спрашивалъ я, чтобъ 
показали мнѣ къ нему дорогу, 
и къ великому удивленію отъ деся- 

4 терыхъ получилъ въ отвѣтъ : не 
^маю ! Проходя изъ улицы въ ули- 
цу, я останавливалъ старыхъ и ма
лыхъ $ и ото всѣхъ слышалъ одно 
и тоже: не знаю; а отъ нѣко
торыхъ съ присовокупленіемъ бран
ныхъ поговорокъ. Что за про
пасть ! говорилъ я самъ себѣ: 
или ати люди полоумны , или 
отправляютъ сего дня какой 
нибудь праздникъ своему бо
гу , принося въ (жертву безмол-
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віе. — Когда я стоялъ въ задум
чивости , то подошелъ ко мнѣ сѣ
дой , дряхлый старикъ 9 полуодѣ
тый въ рубища. Костыли поддер
живали его на дрожащихъ ногахъ, 
голова была открыта , и вмѣсто 
покрова, торчало на ней нѣсколь
ко сѣдыхъ волосъ. Это пугалище 
стало противъ меня, потупило 
въ землю одинъ глазъ свой, — ибо 
другаго не было, — и казалось хо
тѣло что-то сказать мнѣ.

Кто ты, старый получело
вѣкъ ? спросилъ я: и чего отъ ме
ня хочешь? — Я нищій! — А что 
это за званіе ? — Малымъ чѣмъ 
разнящееся отъ званія грѣшника 
во адѣ! — Несчастное знаніе! но 
чѣмъ ты прогнѣвилъ твоего бо
га? — Грѣхи моихъ предковъ и мои 
собственные навлекли на меня сіе 
бѣдствіе ! — Въ чемъ же состояли 
грѣхи сіи? — Предки мои, даже 
самые родители, одержимы были 
тяжкимъ грѣхомъ — бѣдностію. 
Въ семъ грѣхѣ я зачатъ былъ во 
чревѣ матери моей , въ семъ грѣ-
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хѣ рожденъ и воспитанъ,, и — на 
двадцатомъ году жизни моей остал
ся по смерти родителей — полу- 
ча въ наслѣдство грѣхъ прароди
тельскій. Думая самъ съ собою, 
чѣмъ удобнѣе можно отъ грѣха се
го очиститься, я почелъ за луч
шее къ тому средство пойти подъ 
знамена Хана Касамутдина, отца 
теперешняго нашего повелителя. 
Онъ занимался безпрестанными на
бѣгами на Руснія Княженія, и вре
мя отъ времени обогащаясь раз
наго рода корыстями, сдѣлался 
сильнѣйшимъ владѣльцемъ на бере
гахъ моря Каспійскаго. Я думалъ, 
что когда полководецъ отъ войны 
обогащается, то и воинъ безъ то
го не останется. Однако я думалъ 
грѣшно, а попросту — глупо. При 
всякихъ стычкахъ и сраженіяхъ, 
будучи всегда напереди, я въ числѣ 
первыхъ получалъ раны и увѣчья, и 
потому, когда Ханъ, по одержаніи 
побѣды, великодушно раздѣлялъ ме
жду сотрудниками . своими цѣлую 
сотую долю корыстей, я всегда —
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покрытый своею кровію, валяясь 
въ пыли для осушенія ранъ своихъ, 
и то щиталъ за особенную ми
лость , если какой-либо жалостли
вый землякъ подастъ пригоршню 
воды для освѣженія томящейся гор
тани. — По окончаніи каждаго по
хода заклинался я костями своихъ 
родителей не искать болѣе счастія 
въ войнѣ; но какъ скоро раны мои 
заживали, какъ скоро слышалъ я 
звукъ бранной трубы, и товари
щей своихъ великими толпами со
бирающихся подъ знамена Ханскія, 
я — невольнымъ образомъ — самъ 
стремился въ сѣти грѣха, т. е. 
глупости, и опять пускался въ по
ходъ , въ чаяніи удачи, и опять 
возвращался по прежнему , нищъ , 
усталъ, израненъ. — Такъ провелъ 
я сорокъ лѣтъ въ полѣ, и — ты 
теперь видишь на всемъ тѣлесномъ 
моемъ составѣ достойное воздаяніе 
неба за произвольные грѣхи мои!

Когда онъ такимъ образомъ 
проговорилъ, я невольно опустилъ 
руку въ карманъ , вынулт^ нѣсколь-
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ко апросовъ, и подалъ сему кающе
муся грѣшнику. .Слезы показались 
на мутномъ глазѣ несчастнаго, 
онъ принялъ подаяніе съ преклон
нымъ видомъ, и косными шагами 
удалился. Я не могъ не вздохнуть. 
Правда! сказалъ я: городъ /Моздокъ 
прекраснѣе , обширнѣе многолюд’- 
нѣе , чѣмъ всѣ три_ Княжества, 
Кайтуково, Мирзабеково и Куна- 
ково; но у насъ — благодареніе бо
гамъ! и не слыхали о такихъ грѣш
никахъ, какого я видѣлъ, и какихъ, 
можетъ быть, увижу еіце не мало!

Вдругъ къ воротамъ дома, у 
котораго стоялъ я, началъ сте
каться народъ обоего пола. Всѣ 
были очень веселы и дѣлали стран
ныя тѣлодвиженія. — Что это 
значитъ ? спросилъ я у проходя
щихъ. Этотъ народъ, отвѣчалъ 
нѣкто, стекается къ дому Мурзы 
Габидула, дабы по обыкновенію 
проводить его на площадь, гдѣ 
сего дня за какое - то преступ
леніе двухъ Горцевъ добрымъ по
рядкомъ будутъ одѣлять палка-
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ми по подошвамъ. — О Макукъ! 
вскричалъ я съ судорожнымъ движе
ніемъ : такъ эшо домъ Мурзы Га- 
бидула? — Его! — Не говоря болѣе 
ни слова, я, подобно изступленно
му , бросился къ воротамъ. Изум
ленный народъ раздался на обѣ сто
роны ; я вбѣжалъ на обширный 
дворъ, тамъ далѣе и далѣе , и очу
тился на высокомъ крыльцѣ.

ГЛАВА 5 я.

Судья.

Тутъ я образумился. Смотрю 
впередъ и вижу : въ пространномъ 
покоѣ, примыкавшемъ къ крыльцу — 
сидѣлъ по серединѣ на узорчатомъ 
коврѣ пожилой мущина важнаго 
вида, въ долгополой одеждѣ крас
наго цвѣта. Онъ углубленъ былъ 
вь чтеніе нѣкоторыхъ бумагъ. По 
обѣ стороны его стояло по одно
му человѣку , коихъ неподвижные 
взоры устремлены были на судію,

Часть II. В
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а потому никто изъ троихъ не 
примѣтилъ моего присутствія.

Тогда стоящій по правую сто
рону Мурзы , сказалъ : увѣряю те
бя 9 Мурза Габидулъ , святостію 
моего сана, невѣрные Горцы до
стойны сего наказанія ; такова 
мысль моя, главнаго Муллы Моз
докскаго. — Увѣряю тебя, Мурза 
Габидулъ , сказалъ стоящій по лѣ
вую руку, великостію моего сана, 
что праведный Мулла сказалъ ис
тину. Такова мысль моя, главнаго 
Мдиванбека Моздокскаго! — А ког- 
.да такъ, сказалъ съ важностію Мур
за , то и я согласенъ !

Послѣ словъ сихъ онъ хотѣлъ 
привстать , дабы приложить пер
стень , натертый чернилами, къ 
лежавшей передъ нимъ бумагѣ, какъ 
первый предметъ, на глаза ему по
павшійся, былъ Князь Кайтукъ. — 
Ты кто, нечестивецъ! воззвалъ су
дія, что дерзнулъ быть при моемъ 
сокровенномъ совѣтѣ? Это беззако* 
ніё не дешево тебѣ обойдется!
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Видя, что пришла и моя оче
редь витійствовать, мысленно при
звалъ я на помощи Макука и Ку- 
кама, сдѣлалъ нѣсколько шаговъ 
впередъ, преклонился предъ Мурзою 
почтительно , и началъ такъ :

Великодушный судія! По вы
сокому повелѣнію твоему содер
жатся здѣсь въ тюрьмѣ два Осе
тинца , крайніе мои пріятели; а 
сверхъ того одинъ изъ нихъ муд
рѣйшій политикъ , а другой храб
рѣйшій воевода ^на свѣтѣ. <— Из
вѣстно мнѣ, что твое великолѣ
піе осудило ихъ кое .- за - что — 
ибо настоящая вина мнѣ неизвѣ* 
стна, — на палочные удары по 
подошвамъ, и усугибило число уда
ровъ за двадцати юзлукрвъ Жидов
скихъ ! Внемли , судія безпристра
стный ! даруй свободу .друзьямъ 
моимъ, и я предлагаю тебѣ столь
ко же. Но чтобы и Жидъ Еліасъ 
помнилъ сіе происшествіе, то я 
удвояю число юзлуковъ, прося те.- 
бя повелѣть отгцитать по пящамѣ 
его добрую сотню ударовъ.

В 2
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Сказавъ сію разительную рѣчь, 
я вынулъ изъ-за пазухи сорокъ юз» 
луковъ и со смиреніемъ смотрѣлъ 
въ землю. — Мурза, принявшій въ 
началѣ словъ моихъ грозный видъ, 
при концѣ оныхъ осклабился, и 
подобно матери 9 оъ нѣжностію 
смотрящей на провинившееся ди
тя свое, обѣщающее исправленіе 
ласками , взглянулъ на отверстую 
длань мою и обратясь къ Муллѣ, 
спросилъ: ты какъ думаешь, угод
никъ пророка ? — Надобно при
знаться , отвѣчалъ сей съ таин
ственною важностію, чпю чужест
ранецъ говоритъ неглупо. Сею но
чью во сновидѣніи представился мнѣ 
Ангелъ Господень въ плѣнитель
номъ одѣяніи , блестящемъ сереб
ромъ и златомъ. Онъ взялъ край 
своей одежды, свернулъ въ комокъ, 
к заткнулъ имъ дыру въ священ
номъ занавѣсѣ нашей мечети, проѣ
денную мышами лѣтъ аа двадцать 
назадъ. Теперь постигаю смыслъ 
сето -небеснаго явленія. Изъ соро
ка сихъ юзлюковъ , половину ты
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возьмешь себѣ, а другую отдашь на 
богоугодное дѣло 3 — на заштопа
ніе дыряваго занавѣса. — Такъ, — 
сказалъ Мурза 3 - протянувъ ко мнѣ 
руку 3 въ которую я съ почти
тельнымъ поклономъ положилъ юз- 
лукй свои, — такъ! завѣса тре
буетъ починки; но думаю, что дляг 
заштопанья дыры, какова бы ни бы
ла она, довольно въ наше дешевое 
время и пяти юзлуКовъ !

По сихъ словахъ онъ опици- 
шалъ Муллѣ означенную сумму , и 
подавая своему Мдиванбеку епде 
два юзлука, сказалъ: сей часъ при
готовь повелѣнія , — одно объ 
освобожденіи двухъ Осетинцевъ изъ 
темницы, а другое, о преданіи 
истязанію Жида Еліаса ; онъ и 
подлинно великій богохульникъ!

Скоро повелѣнія были готовы^ 
Мурза приложилъ къ нимъ перст
немъ своимъ печати , и одно по
давъ мнѣ, сказалъ: покажи сію бу
магу тюремному приставу, и дру
зья твои 4іа волѣ. Алла да упра- 
^ишъ стопы твои !
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Подобно коршуну/ который 
вырвавшись изъ сѣтей, быстро па
ритъ въ равнинахъ воздуха, и ис- 
лытуя самъ себя, уже ли опять 
на свободѣ , дѣлаетъ безчисленные 
круги и повороты — такъ и я —. 
услышавъ дозволеніе идти 9 рва
нулся, стремглавъ слетѣлъ съ лѣ- 
стницы, но не чувствуя ни ма
лѣйшей боли отъ паденія9 бросил
ся бѣжать по двору 9 а тамъ и по 
улицѣ. Меня вѣрно сочли бы бѣг
лецомъ и задержали , если бы не 
видѣли въ рукѣ моей лоскута бума
ги, ознаменованнаго печатію Мур
зы Габидула. Пробѣжавъ нѣсколь
ко сотъ шаговъ , я остановился, 
и впервые спросилъ самъ себя: гдѣ 
же тюрьма? куда бѣгу для спасе
нія соучастниковъ въ гоненіяхъ 
судьбы во время моего Чернаго 
Года ?

Осматриваясь направо и на
лѣво 9 я видѣлъ множество людей 
обоего пола , но не смѣлъ подсту
пить къ нимъ , предполагая , что 
и ихъ отвѣты о мѣстѣ тюрьмы
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будутъ тѣ же, какіе не задолго 
предъ тѣмъ получалъ я о жилищѣ 
Мурзы Габидула. Когда я отъ во
ротъ одного дома подходилъ къ 
другому по порядку, и вниматель
но прислушивался подъ окнами, 
не услышу ли гдѣ стона и вопля , 
жалобъ и ' сѣтованій , изъ чего бы 
достовѣрно могъ узнать городскую 
тюрьму , особеннаго роду крикъ и 
шумъ 3 выходившій изъ маленькаго 
домика, выстроеннаго изъ дикихъ 
каменьевъ на образецъ Горскій, ме
ня остановили. Это была согласная 
смѣсь воплей , крика , пѣнія , игры 
на бубнахъ, хохота и явственныхъ 
ругательствъ. — Увидя сидящаго 
у дверей пожилаго худоодѣтаго Та
тарина, полусонными глазами гля
дѣвшаго въ землю , я подошелъ къ 
нему и ласково сказалъ: почтенный 
человѣкъ! объяви мнѣ пожалуй, ка
кихъ чудовищъ* содержишь ты въ 
Этомъ домѣ? — Онъ отворотился/ 
Зѣвнулъ и зажмурилъ глаза. — Ви- 
Дя, что пристуНЪі мои не помога
етъ , я рѣшился прибѣгнуть къ
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удачному средству достигать цѣли 
своихъ желаній , вынулъ нѣсколько 
абазовъ (*), и началъ звенѣть ими. 
Татаринъ открылъ глаза, взглянулъ 
на меня умильно, и сказалъ въ пол
голоса: такъ тебѣ хочется знать,, 
кто обитаетъ въ семъ жилищѣ? — 
^а, отвѣчалъ я, кладя абазы къ не
му на колѣни.—Изволь, я удоволь
ствую твое любопытство, и ты 
конечно согласишься , что законы 
Татарскіе лучше всѣхъ законовъ въ 
свѣтѣ. Здѣсь содержатся Государ
ственные преступники ! — Какъ ? 
вскричалъ я съ восторгомъ : такъ 
это городская тюрьма? — Постой, 
отвѣчалъ Татаринъ; не мѣшай мнѣ 
окончить начатое. Всѣ сіи заклю
ченные осуждены правосуднымъ Га- 
бидуломъ на претерпѣніе различ
ныхъ казней, смотря по мѣрѣ ихъ 
преступленія. Не самая ли справед
ливость требуетъ, чтобы таковымъ 
людямъ дать болѣе свободы3 неже-

(*) Серебряная монета равняющаяся на
шему гривеннику.
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ли сколько позволяетъ обыкновеніе? 
Зданіе сіе по одному имени и об
манчивой наружности 9 кажется 
жилищемъ, непривлекательнымъ; 
Всякъ , вышнимъ промысломъ сюда 
посылаемый, имѣлъ бы только день
ги, и онъ будетъ имѣть со избыт
комъ всѣ утѣхи рая Магометова. 
Цѣлые тулуки лучшаго вина бу
дутъ лежать у ногъ его ; прекрас
ныя Армянки и Меркешанки по
забавятъ его игрою, пѣніемъ и 
плясками ; а къ довершенію свобо
ды, онъ ненаказанно можетъ про
износить ужасныя ругательства и 
проклятія не только на правосуд
наго Мурзу Габидула, но и на са
маго державнаго Хана , а если со
вѣсть не зазираетъ, то пожалуй и 
на великаго пророка Магомета.

Хотя мнѣ таковая свобода по
казалась не болѣе завидною, какъ 
ожидающая насъ въ подземномъ вла
дѣніи Кукамовомъ; однакожъ похва
лилъ сей законъ Татарскій , и съ 
нетерпѣніемъ спросилъ: не въ семъ 
ли прелестномъ мѣстѣ блаженству-



34
ютъ теперь два знаменитые Осе
тинца изъ владѣній славнаго Кня
зя Кайтука.—Одинъ — гмъ! одинъ— 
несносный пустомеля} — подхва
тилъ Татаринъ, а другой молчали
вой ишекъ. Оба они самые негод
ные собесѣдники, которые ничѣмъ 
не занимаются, какъ только при
зываютъ какого-то Макука , и вѣ
роятно такого же скота , какъ и 
сами ! да полно , не ты ли тотъ 
Макукъ, коего умоляютъ они объ 
освобожденіи ?

Добрый человѣкъ ! — сказалъ 
я значительно ; ты отчасти до
гадался. Хотя я не столько дер
зокъ , чтобъ смѣлъ уподоблять се
бя державному Макуку, однако точ
но съ тѣмъ и пришелъ сюда, что
бы освободить двухъ упомянутыхъ 
узниковъ. На ! прочти сіе руко
писаніе !
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ГЛАВА 6 я.

Тюремный пристаеЪ.

Съ видомъ увѣрительнымъ о не
сомнѣнномъ и скоромъ исполненіи^ 
моего требованія 3 подалъ я пове
лѣніе приставу. Онъ повертѣлъ 
его въ"рукѣ , осмотрѣлъ со всѣхъ 
сторонъ д и весьма хладнокровно 
положилъ за пазуху. — Что же 
далѣе л почтенный другъ ? — А 
чего тебѣ хочется ? — Выпусти 
моихъ знакомцевъ! — Надобно преж
де прочесть повелѣніе! — Да вить 
шы читалъ его? — Охъ! всіо ночь 
не спавши отъ крику и возни про
клятыхъ узниковъ, я глазъ про
драть не могу а — такъ и слипа
ются ! —

Сказавъ сіе, онъ по прежнему 
зажмурился и захрапѣлъ. — Вотъ 
настоящій Кукамъ въ образѣ сего 
Татарина^ говорилъ я со вздохомъ; 
о, еслибы ты попался мнѣ на го
рахъ нашихъ , узналъ бы гибкость 
моей нагайки и крѣпость жезла ке-
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дроваго ! — Вторично вышаща 
горсть абазовъ, началъ я по одно
му съ разстановкою и щетомъ 
класть въ открытую руку тюрем
щика. Когда я съ послѣднимъ сло
вомъ : двадцать ! остановился , ру
ка его начала сжиматься, сжалась, 
полѣзла въ карманъ , а оттуда за 
пазуху , и вынырнула съ повелѣні
емъ Мурзы. Стражъ очнулся , по
морщился л и тяжело вздохнувъ, 
произнесъ : правду сказать , долж
ность моя весьма видна и прилич
на знатнымъ людямъ , но за то 
ужъ и хлопотлива, охъ! хлопот
лива !

Пр©говоря сіи слова , онъ на
чалъ опять осматривать рукопись; 
осмотрѣлъ внимательно , и произ
несъ надежнымъ голосомъ : кажет
ся, рука Мдиванбека и печать Мур
зы Габидул-а. — Чего кажется? 
вскричалъ я довольно горячо , — 
я самъ былъ очевиднымъ свидѣте
лемъ , какъ одинъ писалъ, а другой 
прикладывалъ печать! — Это весь
ма хорошо, дорогой пріятель, от-
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вѣчалъ Татаринъ; но имѣть осто
рожность, никогда не лишнее. Ты 
не повѣришь, сколько теперь заве
лось у насъ бездѣльниковъ. Не бо
лѣе ста лѣтъ прошло., какъ мы на
чали знакомишься съ Москвичами л 
а уже довольно набрались разныхъ 
мудростей: того и гляди, что по
падешься впросакъ , а особливо на 
такомъ скользкомъ мѣстѣ , каково 
мое ! ' — Чтожъ мы будемъ дѣ
лать ? — Не тревожся ! велико
душный: Мурза' Га би дулъ каждоме- 
сячно самъ свидѣтельствуетъ го
родскую тюрьму. Вчера онъ былъ 
здѣсь , и такъ ровно черезъ двад
цать девять дней опять будетъ. 
Тогда я покажу ему сію бумагу, и 
если онъ не отопрется отъ своей 
печати, то въ тоже времяѵпрія- 
піели твои будутъ на свободѣ ! — 
Развѣ онъ отпирается иногда отъ 
собственныхъ повелѣній ? — , Бы* 
ваетъ ! да и можно ли все припом
нить ?

Меня ударило въ потъ , и я 
чувствовалъ всю тягость, меня
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угнѣтающую. Проклятый человѣкъ! 
если бы ты хранилъ тюрьму свою 
внѣ города, то я въ одну минуту 
удавилъ бы тебя !

Размысля обстоятельно, я по
дозрѣвалъ., что если не поступлюсь 
еще нѣсколькими юзлуками , то и 
всѣ , прежде дайные, легко могутъ 
пропасть, не избавя друзей моихъ 
отъ палочныхъ ударовъ ; а сверхъ 
того добрые сіи люди найдутъ 
способъ и самаго меня запрятать 
въ сей рай Магометовъ; почему — 
вспомня выраженіе одного Горска
го мудреца: даромъ получилъ — да
ромъ и отдай! — я равнодушно по
лѣзъ опять за абазами.

Другъ сердечный! сказалъ я, 
принявъ на себя видъ смѣющійся: 
ты не думай, что я не знаю чести! 
Скупость для меня несносна и я 
счищаю ее тяжкимъ порокомъ. Раз
суди ;самъ: если мнѣ ждать цѣлый 
мѣсяцъ, пока Мурза Габидулъ сюд'а 
пожалуетъ, то я много потерять 
могу, ибо мнѣ во столько времени 
надобно уже быть въ Астрахани;



а потому — вотъ тебѣ пятдесятъ 
абазовъ , что составитъ десять 
добрыхъ юзлуковъ.

Такъ и быть! вскричалъ Тата
ринъ 3 схватя стремительно мои 
деньги ; клянусь прахомъ пред
ковъ моихъ/ что моя чувствитель
ность когда нибудь дорого\мнѣ сто
ишь будетъ; я никакъ не могу удер
жаться, чтобы не услужить добро
му пріятелю по его просьбѣ. Это 
неизцѣлимая болѣзнь моя ! такъ и 
быть ! беру на свой страхъ осво
божденіе друзей твоихъ ! поздравь 
ихъ, они сію минуту свободны!

Съ сими словами онъ обнялъ 
меня самымъ дружелюбнымъ обра
зомъ , и я — при всемъ негодова- 
ніи, которое конечно отъ него 
не скрылось3 — долженъ былъ со
отвѣтствовать его ласкамъ. _  
Учтивости лились рѣкою 3 замы
словатымъ рѣчамъ конца не было, 
и онъ прочелъ похвальную рѣчь 
Дружеству 3 которое за спасеніе 
любимыхъ предметовъ, ни сколько 
юзлуковъ не жалѣетъ.-—Ты велико-
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душнѣйшій изъ людей ! вскричалъ 
онъ съ великимъ восторгомъ, схва* 
шивъ мои руки и сжавъ ихъ крѣік 
ко свойми ; я готовъ поклясться 
гробомъ самого великаго пророка, 
его бородою, глазами, носомъ, 
ушами, ну — чѣмъ хочешь , — 
что ты еще — десяти юзлуковъ 
не пожалѣешь !

Примѣтя, что я задрожалъ, 
оледѣнѣлъ , — онъ остановился, 
оглядѣлъ меня, и скоро послѣ про
должалъ съ дружескою довѣрен
ностію.

Разумѣется, — если я окажу 
тебѣ великую, существенную услу
гу, какую бы не скоро оказалъ дру
гой на моемъ мѣстѣ ! Выслушай: 
не знаю по какому случаю , толь
ко горные друзья твои представ
лены ко мнѣ болѣе нежели въ ни
щенскомъ видѣ. Рубища, ихъ по
крывающія, ничего въ самой вещи 
не закрываютъ. Теперь день, и какъ 
па бѣду — самый ясный. Видишь, 
сколько народу обоего пола бро
дятъ взадъ и впередъ! нто
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скажутъ смиренные Иманы, чтгіо 
скажутъ цѣломудренныя дѣвы на
ши — увидя диковину, никогда ими 
невиданную ? Самое меньшее зло 
будетъз что весь народъ приметъ 
васъ въ каменья, а если и живы 
останетесь , то прямо опять ко 
мнѣ попадетесь, и тогда —— поми
най , какъ васъ знали !

Теперь и самъ я понялъ , что 
представленіе пристава довольно 
человѣколюбиво; почему съ легкимъ 
вздохомъ, захвативъ еще горсть 
юзлуковъ , спросилъ : какъ же эту 
новую бѣду отвести можно ? — 
А вотъ какъ, отвѣчалъ онъ съ улыб
кою : здѣсь у меня въ особенной 
кладовой хранятся между прочимъ 
одежды одного Жида , повѣшенна
го за предательство , и одного 
Москвича , попавшагося въ плѣнъ. 
Какъ сей послѣдній назначенъ сте
речь таоуны овецъ по ту сторону 
Терека, гдѣ нѣтъ ни Имановъ, ни 
Татарокъ , у насъ же тепло, не по 
Московскому , то ойъ и ходитъ 
Нагой никого не соблазняя. Оба

Часть II, р
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сіи плаіііья — я уступлю друзьямъ 
твоимъ за означенную сумму! чшо 
скажешь , другъ сердечный? -— Въ 
знакъ согласія я кивнулъ головою, 
положилъ юзлуки въ руки сему доб
рохоту, онъ отперъ дверь темни
цы и скрылся.

Благодареніе Макуку, сказалъ я; 
кажется испытаніе мое кончилось! 
о Макукъ ! клянусь голосистымъ 
рожкомъ твоимъ, что я, во время 
владычества въ достряніи предковъ 
моихъ, если не всегда И’не во всемъ 
соблюдалъ строгія правила справед
ливости , то никогда не пбходилъ 
на хипдныхъ злодѣевъ, каковы Моз
докскій Мурза Габидулъ и сей 
тюремный приставъ ! Хотя за сіе 
одно прости меня, и будь мило* 
сшивъ на будуп^ее время I

*
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ГЛАВА 7 я.

Старые ^накомпы.

Чтобы нечаяннымъ открыті
емъ не встревожить добрыхъ дру
зей и не сдѣлать ихъ посмѣши
щемъ глупаго народа , всегда жаж
дущаго видѣть что нибудь хотя 
нѣсколько необыкновенное, я сталъ 
бокомъ къ дверямъ темницы 9 на
двинулъ на глаза Кабардинскую шап- 
ку, и какъ скоро въ сопровожденіи 
доброхотнаго тюремщика показа
лись блѣдныя, тощія, чудовищныя 
тѣни Шамагула и Бектемира , я 
сколько можно надувши щеки, ска
завъ полу сердитымъ голосомъ: слѣ
дуйте за мною !

Зная , что въ стѣнахъ города 
пристать намъ некуда, я со спут
никами своими направилъ шествіе 
КЪ полю. Народъ провожалъ насъ 
съ крикомъ и свистомъ, а невѣр
ные ребятишки комъями заёохшей 
грязи. И въ самомъ дѣлѣ — мы

Г 2
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составляли едва ли когда-либо ви- 
данную ими забаву.

Представь , кто хочетъ 9 слѣ
дующую картину, и суди 9 доста
точна ли была она къ возбужденію 
буйства въ любопытной черни. — 
Впереди идетъ молодой 9 порядоч
но одѣтый Кабардинецъ 9 который 
принявъ — никто не знаетъ для 
чего — надмѣнный видъ 9 высту
паетъ важнѣе Мурзы Габидула, 
заломавши за спину руки 9 и съ 
боку на бокъ покачиваясь. За нимъ 
плетется тощее страшилище, ко
торое и въ добрую пору было 
выше обыкновеннаго роста, а те
перь казавшееся исполиномъ 9 съ 
загрязненными лицемъ 9 руками и 
ногами, спеленанное въ крашенин
ный Жидовскій саванъ, бывшій ког
да - то синяго цвѣта. Одежда сія 
н'е совсѣмъ отвѣчала обѣщанію тю
ремщика, чтобы обезпечить взо
ры стыдливыхъ Татарокъ отъ со
блазна; но путешественникъ умѣлъ 
недостатокъ своей одежды замѣ
нять руками. — За симъ слѣдуетъ
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другое подобіе человѣческое, кото
рое походило на куклу, запрятан
ную въ кучѣ грязнаго бѣлья. Вид
но Москвичъ , во время впаденія 
въ плѣнъ , имѣлъ непосредственно 
откормленное чрево и не малый 
ростъ , ибо у путника, одѣтаго 
въ его одежду , видна была одна 
торчащая голова , а прочія части 
всѣ сокрыты въ сѣромъ суконномъ 
мѣшкѣ. Все это значило въ ко
роткихъ словахъ, что впереди ше
ствовалъ Свѣтлѣйшій Князь Кай- 
тукъ , за нимъ шагалъ Верхов
ный Визирь Шамагулъ, а ходъ за
мыкалъ храбрый Сардаръ Бекте- 
миръ. Послѣ узналъ я, что жре
бій располагалъ выборомъ1 одежды, 
ибо ни одному не хотѣлось добро
вольно показаться народу въ обла
ченіи висѣльника.

Вышедъ изъ стѣнъ города , къ 
немалому удовольствію увидѣлъ я 
вдали на два выстрѣла изъ лука, 
на берегу извивающагося Терека, 
нѣчто похожее на небольшой ка
менный городъ, Подвигаясь преж-
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нимъ порядкомъ впередъ, мы не- 
замедля къ нему приближились , и 
я, ступивъ за ограду, сначала 
изумился, увидя великое множест
во домиковъ безъ дверей, безъ оконъ 
и безъ обитателей. Однако скоро 
спохватился , и безъ, дальныхъ до
гадокъ заключилъ, что мы на Та
тарскомъ кладбищѣ. Я несказанно 
обрадовался, нашедъ мѣсто, столь
ко пригодное намъ въ настоящемъ 
положеніи; да и въ самомъ дѣлѣ — 
всеобщая тишина, навѣваніе крот
каго вѣтерка со стороны рѣки, 
крѣпительная тѣнь буковъ, кедровъ 
и чинаровъ, растущихъ ѣо множе
ствѣ надъ вмѣстилищами Татар
скихъ лраховъ, дѣлали мѣсто сіе 
плѣнительнымъ, хотя бы и не для 
насъ, высокихъ изгнанниковъ. — 
Настало время открытія. Въ эту 
минуту почувствовалъ я въ суще
ствѣ души моей какое-то смяте
ніе , разлившее ощутительную пе
ремѣну и въ моемъ сердцѣ. Я пред
чувствовалъ, что мои бывшіе под
данные, видя меня въ семъ состоя^



47
ніи, столько для нихъ новомъ, 
неожиданномъ, конечно не сохра
нятъ ко мнѣ прежняго благоговѣ
нія. Я на опытѣ узналъ, что для 
человѣка, съ высоты могущества 
низпадтаго въ бездну уничиженія, 
всего спасительнѣе — неизвѣст
ность прежняго состоянія. Едва 
ли не правду сказалъ одинъ му
дрецъ : лучше не существовать, 
чѣмъ существовать позорно! Какъ 
горестно имѣть свидѣтелями обла
ченія нашего въ рубища тѣхъ, кои 
привыкли видѣть насъ во всемъ 
блескѣ великолѣпія! — Въ извиненіе 
таковой ложной чувствительно»- 
сти скажу, что она была мгно
венная. Я принялъ геройскій видъ, 
призвалъ Макука въ помощь возне
стись превыше бѣдствіи, меня по
стигшихъ , и обратясь къ сопупі- 
никамъ, воззвалъ х вѣрные друзья 
мои ! узнаете ли во мінѣ прежняго 
властелина вашего, Князя Кай- 
тука ?
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Г Л А В А 8я.

Ире^исловіе кЪ слѣдующей.

У чувствительнаго воеводы 
Бектемира глаза зажмурились, и 
онъ какъ чурбанъ повалился въ кра
пиву; за то Визирь Шамагулъ ока
зался мужественнѣе. Осмотрѣвъ 
меня внимательно, онъ преклонилъ 
колѣно, облобызалъ край моей одеж
ды , и сказалъ: правосудные боги 
услышали наши моленія 3 и ты, 
Свѣтлѣйшій Князь 3 возвращенъ 
намъ 3 нелицемѣрнымъ друзьямъ 
хпвоимъ и подданнымъ ! — II под
даннымъ? спросилъ я стремитель
но. — Увы ! отвѣчалъ онъ : под
данные твои Заключаются въ насъ 
двоихъ , ибо у тебя никого и ни
чего нѣтъ болѣе ! — Какъ скоро., 
сказалъ я равнодушно : благодѣ
тельный Маку къ возвратилъ мнѣ 
мудраго Визиря и храбраго Сарда
ра 3 то вѣрно не отречется воз*- 
вратишь и все Княжество, наслѣ
діе высокихъ предковъ моихъ !
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Помогши оправиться Бектеми- 

ру, и осуша его слезы, усѣлись мы 
въ пространной гробницѣ, осѣнен
ной со всѣхъ сторонъ кипарисами, 
и принялись утѣшать одинъ дру
гаго , воспламеняя себя воображе
ніемъ о будущемъ благополучіи. 
Среди обильныхъ нашихъ разгово
ровъ , въ которыхъ повѣдалъ я сво
имъ слушателямъ всѣ происшествія, 
случившіяся со мною со дня роко
ваго сраженія на горахъ Кавказ
скихъ даже до настоящей минуты, 
въ которую избавилъ ихъ отъ 
палочныхъ ударовъ и темницы, 
при чемъ снова оказывали они мнѣ 
знаки особенной благодарности и 
благоговѣнія, солнце совершило двѣ 
трети ежедневнаго своего путе
шествія. :

Когда такимъ образомъ удоволь
ствовалъ ихъ любопытство, а мо
жетъ быть болѣе свое желаніе пох
валиться удачами , то предложилъ 
друзьямъ своимъ, чтобъ и они въ 
свою очербдь оставили излишнюю 
скромность и ввѣрили тайну Гор-

Часть II, ) Д
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скихъ происшествій, сколько бы они 
ни были горестны для моего серд- 
па. Кого гонитъ судьба и кто 
умѣетъ противопоставить ей 
терпѣніе, говорилъ я съ видомъ 
надежнымъ^ того ничто не опеча- 
литъ. Я лишился Княжества й не 
унылъ; лишился Княжны СаФиры и 
не умеръ. Говорите все , любезные 
друзья мои, и будьте у вѣрены, что 
не увидите ни одной слезы, не 
услышите ни одного вздоха, хотя 
бы объявили, что Княжество мое 
предано безъ остатка мечу и пла
мени, и что божественная СаФира 
сама кинулась въ руки гнуснаго 
Князя Кубаша, и на собственномъ 
моемъ ложѣ раздѣляетъ его стра
стныя желанія.

— О мужественнѣйшій изъ всѣхъ 
Князей , когда - либо обладавшихъ 
на горахъ нашихъ ! сказалъ Шама- 
гулъ; изъ твоихъ свѣтлыхъ взоровъ, 
изъ румянаго лица, изъ непомѣр
ной поворотливости языка твоего, 
и не будучи великимъ политикомъ 
могъ бы заключить я, что ты про-
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шедшую ночь провелъ не на голой 
сырой землѣ , что опочилъ ты не 
съ пустымъ желудкомъ и запекшею
ся гортанью. Но какъ сіи бѣдствія 
постигли насъ совокупно, то — по
вѣрь моей честности, — воображе
ніе мое такъ тупо, что ничего въ 
порядкѣ представить не можетъ ; 
языкъ до того одеревенѣлъ, что съ 
трудомъ ворочается.

Съ чувствомъ состраданія при
нялъ я представленіе Шамагулово, 
а потому, поговоря еще о сред
ствахъ снабдить себя потребно
стями въ жизни, условились, что
бы Визирь, облачась въ одѣяніе 
Москвича , пустился въ Моздокъ , 
и сохраняя всевозможную осторож?- 
ность , дабы жители не открыли 
нашего убѣжища, которое почита
ютъ святынею, воротился къ намъ 
при свѣтѣ мѣсяца. Почему онъ , 
■одѣвшись какъ слѣду ещъ, и запас
шись юзлуками , отправился ; а я 
и Бектемиръ, оставшись одни, не 
нашли приличнѣйшаго предмета къ 
разговору , какъ заняться бесѣдрю

А 2
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о тѣхъ благахъ, какія ожидали насъ 
при* появленіи во дворцѣ могущаго 
Хана Самсутдина. Сими преле
стными видами будущаго мы со
кращали свое время.

ГЛАВА ря.
Побѣдитель.

Въ урѣченное время Визирь воз
вратился благополучно. Онъ былъ 
навъюченъ изряднымъ тулукомъ ви
на и кисою со всякими съѣстны
ми припасами. Встрѣтивъ его съ 
распростертыми руками, приня
лись за зубную работу съ великимъ 
усердіемъ, и ни о чемъ болѣе не 
толковали, кромѣ , что благодари
ли боговъ за ихъ дары земные, и 
по времяни такъ расхрабрились, 
что одни въ троемъ надѣялись воз
вратить назадъ Княжество и на
казать хищныхъ сосѣдей. — По
вѣрьте, друзья мои, вскричалъ я, 
что благодѣтельный Макукъ, видя 
твердосшъ нашу, укдротаетъ мои
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Черный Годъ, и мы не примѣтимъ, 
какъ очутимся на горахъ, гдѣ я 
возсяду съ величіемъ на испептрен- 
ныхъ козлахъ своихъ , и предъ ли
цемъ всего народа воздамъ должную 
награду за вапіу ко мнѣ Дружбу и 
преданность.

Бесѣдуя таікимъ образомъ, мы 
заснули , и когда открыли глаза, 
шо увидѣли солнце , блестящее на 
чистомъ небосклонѣ. Расположась 
пробыігГь >въ семъ убѣжищѣ ровно 
шри дни для укрѣпленія силъ сво
ихъ къ дальнему походу въ Астра
хань , ,мы , какъ люди благоразум
ные , свидѣтельствовали первона
чально мошну денежную, и хотя" 
нашли ее не очень уже дородною.» 
однако она — по нашему расче- 
тУ — достаточна была прокор
мить насъ до самой Астрахани, 
гдѣ безъ всякаго сомнѣнія ожидали 
отъ Самсутдина скорой и важной 
Помощи.. '

Позавтракавъ надлежащимъ об
разумь , я возобновилъ свое требо
ваніе , чтобы сопутники мои по-
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вѣдали о дальнѣйшихъ Горскихъ 
происшествіяхъ, послѣ разлуки на
шей случившихся. — Тогда красно
рѣчивый Шамагулъ,порасправя усы, 
началъ такъ свое повѣствованіе :

Когда ты, Свѣтлѣйшій Князь, 
не совсѣмъ обезумленъ былъ въ тотъ 
роковой день., въ который злобный 
Кукамъ взглянулъ на воинство на
ше свирѣпымъ окомъ , то легко 
припомнишь тотъ ужасъ, который 
оковалъ всѣхъ насъ отъ младшаго 
до старшаго, отъ чего вѣроятно и 
высокой особы твоей исключать не 
надобно. Я прилагалъ все стараніе 
прихрабрйться, но ни тутъ то 
было. Противу боговъ ратовать 
не властны смертные. Разумъ мой 
вопіялъ: Стой твердо, Шамагулъ! 
мужайся Визирь ! поражай супос
татовъ ! Но измѣнническіе глаза 
закрылись; отнявшіяся руки опус
тились долу; а ноги — откуда, 
что взялось — со* всего размаху 
бросились бѣжать. Я думалъ, что 
Макукъ , избавляя меня отъ поги
бели д превратилъ въ дикаго козла
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или въ оленя. *— Бѣгство мое про
должалось до тѣхъ поръ, пока 
споткнувшись о камень, брошенный 
конечно Кукамомъ подъ ноги, не 
повалился на землю. Радостный 
вопль раздался вокругъ меня. Это 
онъ, кричалъ знакомый голосъ; это 
славный политикъ , Визирь Шама- 
гулъ! ведите его за мною! —г Чув
ствуя исполненіе таковаго прика
за, я рѣшился оказать примѣрное 
мужество , собралъ всѣ силы души 
и тѣла, и — съ неподражаемымъ 
присутствіемъ духа 9 — открылъ 
оба глаза !

Я увидѣлъ грозную толпу мя
тущихся Горцевъ, предводитель
ствуемыхъ Княземъ Кубашемъ. Всѣ 
мы направляли быстрые шаги къ 
прежнимъ нашимъ жилищамъ. — 
Сколько восхитительно возвра
щаться на свою родину побѣдите
лемъ, столько горестно, убійствен
но являться на ней — побѣжден
нымъ плѣнникомъ! Признаюсь , 
что еслибы не страшіцы были мнѣ 
острые когти Кукамовы, то я —
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въ тогдашнемъ положеніи , прило- 
■ \илъ бы всѣ свои силы, чтобы из- 
юргнуться изъ рукъ побѣдителей 

и кинуться въ пропасть съ верши
ны перваго утеса.

Вечерняя заря , какъ на смѣхъ 
намъ л разлила ручьемъ алые лучи 
свои на голубомъ небѣ и золотила 
камышевыя кровли твоихъ черто- 
говъ и нашихъ храминъ. Все без
перое, движущееся на двухъ ногахъ, 
встрѣтило насъ подъ предшестві
емъ богомерзкаго измѣнника Мар- 
куба, копіорый, представъ лицу Ку- 
баша, сказалъ: привѣтствую тебя и 
съ храброю дружиною въ предѣлахъ 
нашихъ ! Стая безумныхъ послуш
никовъ богохульника Найтука раз
сыпана , какъ стадо зловѣщихъ во
ронъ разсыпается ощъ одного 
взмаху крыломъ орла поднебеснаго! 
Нертоги Кайтуковы пусты и го
товы принять тебя на нёпросты- 
лое ложе его ; воиновъ твоихъ уч
редимъ мы по достоинству. Войди 
къ намъ опочить по незабвенныхъ
своихъ подвигахъ! — Благодарю за
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приглашеніе 9 отвѣчалъ надувшись 
Кубашъ; но благоразумная полити
ка велитъ мнѣ поступить иначе ! 
( Сердце обливается кровію , когда 
только вспомню/ что и безмозглый 
увалень дерзнулъ нѣчто сказать о 
политикѣ. ) Знаю я , — что ложе 
Кайтуково мягко 9 что бараты его 
жирны 3 и водка его весьма крѣпи- 
тельна 9 — однако же при всѣмъ 
томъ я останусь съ храбрымъ воин
ствомъ ночевать на сырой землѣ ; 
ибо мудрая политика того тре
буетъ, и я не прежде взмощусь на 
козлы Кайтуковы, пока совершенно 
не увѣрюсь, что всѣ подданные его 
хотятъ того единодушно Г

Да будетъ такъ, — воззвалъ 
Маркубъ ; при раннемъ утрѣ при
веду къ тебѣ оставшійся народъ 
нашъ у дабы удостовѣрился ты о 
непреложномъ желаніи его имѣть 
тебя своимъ властелиномъ.

Онъ хотѣлъ удалиться, какъ 
побѣдоносный Кубашъ сказалъ: Од
нако , благочестивый Маркубъ ! я 
отрекся посѣтить теперь жилип^а
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ваши по внушенію мудрой поли
тики; но политика желудка имѣетъ 
также свои требованія, которымъ 
не рѣдко надобно удовлетворять 
съ большею исправностію ■, чѣмъ 
правамъ первой. И такъ., вели при
гнать сюда дюжины двѣ Кня
жескихъ барановъ , и все нужное 
для ужина , а тамъ покойно ожи
дай завтрешняго дня , въ который 
достаточное получишь возмездіе 
за твою ко мнѣ преданность, ибо 
я не Кайтукъ, боюсь боговъ и чту 
ихъ свщеннослужитрлей.

Такъ и сдѣлано. Ночь прошла 
въ веселомъ пиршествѣ, въ кото
ромъ я имѣлъ самое худое щастіе. 
Грубіянъ Кубашъ не прежде обо мнѣ 
вспомнилъ , какъ подъ конецъ она
го, и подавая каждый кусокъ шеш- 
лыка , съ насмѣшкою говорилъ : за 
здоровье Князя первосвященника, 
и Визиря его — изобрѣтателя ор
дена нагаекъ-!

Прискорбны были мнѣ дерзкія 
слова сего невѣжи , но пособить 
было не чѣмъ. Глядя на другихъ,
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и я предался покою послѣ такого 
суматошнаго дня и не менѣе его 
горестной ’ночи.

ГЛАВА іо я.
Важное порученіе.
Настало утрн безоблачное, но 

ахъ! оно не ободрило унылой ду
ши моей ! Раздались громкіе звуки 
роговъ и бубновъ, но увы! они бы
ли не тѣ , кои сопровождали тебя 
съ вельможами или во храмъ Ма- 
кука 9 гдѣ священнодѣйствовалъ 
ты такъ плѣнительно 9 или въ 
чертогъ Совѣта, гдѣ изрекалъ 
мудрыя и полезныя учрежденія, 
какъ - то : объ и з ящест вѣ ше- 
шлыка и водки , о легчайшихъ 
способахъ получить Княжну Сяфи- 
ру и о пользѣ установленія орде
на нагайки.

Измѣнникъ Маркубъ появился 
съ народомъ, и произнесъ рѣчь 
предъ Кубашейъ , въ коей предла
галъ ему по вчерашнему твое Кня-
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жество. Ты побѣдитель, безпо
добный Князь Кубашъд вопіялъ сей 
бездѣльникъ во услышаніе всѣхъ: а 
потому ты боголюбивъ^ щедръ ко 
жрецамъ и милостивъ къ народу. 
Могущество Макука только что 
съ твоимъ сравниться можетъ д а 
Кукамъ не дерзнетъ и поднять на 
тебя тусклыхъ очей своихъ ! Будь 
нашимъ Княземъ 3 властелиномъ, 
или чѣмъ желаешь ! Иди во храмъ 
Макука, гдѣ я отъ имени всего на
рода принесу тебѣ присягу въ вѣч
ной вѣрности 3. а послѣ проводимъ 
въ чертоги Кайтуковы л гдѣ най
дешь ты, чѣмъ утолить алчбу и 
жажду и удовлетворить про
чимъ желаніямъ. —Кня'зь Кубашъ, 
заломивъ набекрень шапкуд отвѣт
ствовалъ : исполню желаніе жре
цовъ и народа 1 Козьму въ длань 
мою пестъ и возсяду на козлахъ 
Кайтуковыхъ. Мѣра сія д мною 
давно обдуманная д согласна съ из
воленіемъ Макука й достаточна 
возвеличить славу мою во всѣхъ 
концахъ вселенныя. Она докажетъ
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племенамъ позднѣйшимъ, сколь сча
стливы были народы, подвластные 
кедровому жезлу Князя Кубаша !

Послѣ сего глупаго , хвастли
ваго отвѣта, всѣ ринулись во хр.амъ 
Макуковъ , гдѣ по совершеніи свя
щеннодѣйствія, Князь Кубашъ при
нялъ отъ на'съ присягу на вѣр» 
ность, въ присутствіи отца сво
его Князя Кунака , Князя Мирза- 
бека и Княжны СиФиры.'

Какъ! вскричалъ я.прервавши 
повѣствованіе ПІамагулово: преле
стная Княжна СаФира не усумни- 
лась быть свидѣтельницею торже
ства Кубапіева, основаннаго на 
моемъ посрамленіи ? О горесть ! 
могъ ли я ожидать сего ? Я всегда 
утѣшалъ себя въ напастяхъ Чер
наго Года воображеніемъ, что бо
жественная Княжна , воспоминая 
обо мнѣ, соболѣзнуетъ/горюетъ, 
а можетъ быть — чего не льзя 
ожидать отъ чувствительной дѣ
вицы ? а можетъ быть — хотя 
тихонько, хотя украдкою выро
нитъ иногда перловую слезу у ми-
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ленія душевнаго въ даръ памяти 
ее любившаго ! А теперь — что 
слышу ! о злобная Княжна ! о без
жалостная СаФира !

Не крушись., Свѣтлѣйшій Князь, 
сказалъ ПІумагулъ, продолжая свое 
повѣствованіе; я вскорѣ докажу, 
что Княжна СаФира тебя любитъ, 
или по крайней мѣрѣ ненавидитъ 
твоего соперника.

— По окончаніи сего торжества^ 
мы всѣ собрались на Княжескомъ 
дворѣ твоемъ, и принялись за пир
шество , которое продолжалось до 
тѣхъ поръ , что Мирзабекъ и Ку
накъ предались ночному покою на 
тѣхъ самыхъ мѣстахъ, на коихъ 
сидѣли, а СаФира , въ сопровожде
ніи вельможъ, отправилась въ чер
тоги родительскіе. Нѣчего сказы
вать, что почти такимъ же обра
зомъ прошло довольно времени, и 
вѣроятно , такъ же прошдо бы и 
болѣе, если бы дозволила то лю
бовная нетерпѣливость Князя.

Въ одинъ день рано поутру 
онъ сказалъ мнѣ : Шамагулъ ! те-
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перь я, благодаря боговъ, наро
читый владѣтель цѣлаго Княже
ства , тн если отецъ мой не пресе- 
лится во область Кукама въ тече
ніе ста лѣтъ , то могу прожить 
не кланяясь ему за кусокъ хлѣба. 
Ты знаешь о любви моей къ пре
красной Княжнѣ СаФирѣ, и объ ея 
ко мнѣ склонности, одобренной 
обоюднымъ согласіемъ высокихъ 
нашихъ родителей. Случая упу
скать не надобно ! Хотя я не 
великій охотникъ до излишнихъ 
затѣй, однако порода наша тре
буетъ нѣкоіцораго отличія. Ты, 
правда , выкинулъ изрядную 
глупость, присовѣтовавъ своему 
Князю учредить орденъ нагай
ки , но при всемъ томъ я считаю 
тебя поумнѣе всѣхъ земляковъ тво
ихъ и достойнѣе другихъ того ве
ликаго сана, въ который намѣре
ваюсь облечь тебя, а именно: наз
начаю Чрезвычайнымъ Посломъ мо
имъ къ Мирзабеку Для испрошенія 
мнѣ въ замужспгво дочери его Княж
ны СаФиры, Напередъ знаю, что



64
ты будешь принятъ отлично и 
одаренъ какъ отцемъ , такъ и до
черью. На сей конецъ призови въ 
помощь *всіо свою политику, кото
рой набрался ты въ путешестві
яхъ, и которою хвасталъ временно 
и безвременно.' Лучшіе изъ тѣло
хранителей будутъ сопровождать 
тебя для большаго великолѣпія.

Умный человѣкъ всегда найдетъ 
случай отличиться и прославить
ся. А потому у чтобы не пропада
ло даромъ лучшее произведеніе мо
ей политики , то я рѣшился от
правиться въ семъ случаѣ Послан
никомъ къ Мирзабеку точно съ тою 
свитою, съ тѣмъ великолѣпіемъ, сь 
каковыми намѣревался посѣтить его 
за нѣсколько мѣсяцевъ назадъ , за
думывая сватать за тебя, Свѣт
лѣйшій Князь , прекрасную Княж
ну СаФиру. — Въ слѣдствіе сего -•
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ГЛАВА пя.

Неудачное посольство.

Ровно черезъ шесть дней йос 
дѣ сего порученія, рано поутру 
явился я передъ Княжескими чер- 
итогами во всемъ облаченіи Чрез
вычайнаго Посла , со всею свитою 
и подарками. — Извѣстный тебѣ 
Кабардинской , породы конь былъ 
первою драгоцѣнностію въ числѣ 
подарковъ. Онъ особливо славился 
въ отчизнѣ нашей проворствомъ, съ 
какимъ блаженной памяти родите
ля твоего унесъ съ поля сраженія 
и тѣмъ спасъ его отъ предстоявшей 
опасности попасться въ плѣнъ, что 
случилось не болѣе какъ за двад
цать лѣтъ предъ симъ. Онъ убранъ 
былъ на Кабардинскій^ вкусъ весьма 
красиво. Пара наилучшихъ Лезгин
скихъ бурокъ лежала на спинѣ его, 
а по сторонамъ лукъ и колчанъ Со 
стрѣлами. Позади его стояли два 
молодые быка, связанные вмѣстѣ 
за рога красными шерстяными ве-

Ч а с т ь П. Е
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ревками. За ними слѣдовали три 
пары барановъ , равнымъ образомъ 
спутанные. Дюжина Индѣйскихъ 
пѣтуховъ и столько же куръ , съ 
подрѣзанными для предосторожно
сти крыльями, непосредственно 
плелись за ними. Двое тѣлохрани- 
шелой держали подъ уздцы коня, 
два приставлены были къ быкамъ, 
два^ къ баранамъ, два къ пернатымъ 
Индѣйцамъ, и два заключали шест
віе , имѣя каждый на плечахъ по 
телячьему тулуку съ водкою ; для 
себя же я не назначалъ мѣста, 
яко коноводецъ, предоставя себѣ 
находиться тамъ, гдѣ надобность 
потребуетъ моего присутствія.

Князь Кубашъ не мало поди
вился такому іцегольскому изобрѣ
тенію и устройству. Онъ обнялъ 
меня, пожелалъ удачнаго пути, и — 
мы отправились съ лестными мыс
лями о ласковомъ пріемѣ, о роскош
номъ угощеніи и о богатыхъ подар
кахъ , съ чѣмъ уже зараннѣе напе* 
рерывъ другъ друга поздравляли»
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Когда приблизились мы къ Лар

су на такое разстояніе , что уже 
мелькало въ глазахъ владѣніе Мир- 
забеково, то въ воображеніи моемъ 
возобновилось замысловатое намѣ
реніе, которое бродило еще въ го
ловѣ моей и въ то время, когда 
отъ имени твоего по сему же пред
мету собирался къ Мирзабеку, и 
попущеніемъ злаго Кукама былъ 
остановленъ въ семъ намѣреніи. К 
отрѣзалъ кинжаломъ достаточное 
количество волосъ отъ конскаго 
хвоста и гривы, изрубилъ 
довольно мѣлко , и завернувъ въ 
мокрую ветошку, велѣлъ привя
зать въ такомъ мѣстѣ, которое 
было для того самое приличное. 
Довольно долго терпѣливый Кабар
динецъ шелъ спокойно по прежне
му, не чувствуя шутки, надъ нимъ 
состроенной. Когда же мы стали 
уже подходить къ чертогу Мирза- 
бекову и были предъ окнами она
го какъ на ладонкѣ л я оскорбился, 
видя своего иноходца шагающаго 
съ ослинымъ' смиреніемъ, почему

• ' Е 2
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/Для вразумлёнія его , къ кому онъ 
приближается и отъ чьего имени, 
я со всей руки огрѣлъ его нагай
кою. Конь вздрогнулъ, махнулъ I 
хвостомъ , укололся ,. еще махнулъ 
сильнѣе , и еще сильнѣе укололся. 
Сіе привело его въ сердцеи онъ 
всхрапнулъ, — а я 3 прельстясь 
успѣхомъ своей выдумки 9 стего- 
нулъ его еще нѣсколько разъ 3 и 
видя 3. что онъ горячится болѣе и 
болѣе , началъ уже безпрестанно 
одѣлять по чему ни попало. Конь 
ржалъ , храпѣлъ 3 скакалъ впередъ 
назадъ, направо и налѣво, ля
галъ по лбамъ быковъ , которые 
такъ же осердясь, начали метать
ся и топтать барановъ, а сіи, 
чувствуя неравный бой, хотѣли 
предаться бѣгству, но будучи свя
заны веревками , бѣгали и скакали 
какъ одурѣлые, топтали бѣдныхъ 
пернатыхъ Индѣйцевъ и нещадно 
ихъ увѣчили. Ржаніе и бѣшенство 
коня, мычаніе быковъ, суета и 
блеяніе барановъ, клокотанье из* 
раненныхъ пѣтуховъ и куръ, — а
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въ добавокъ крикъ и вопль моихъ 
сопутниковъ , изъ коихъ многіе 
испытали крѣпость роговъ бы
чачьихъ и лбовъ бараньихъ 3 была 
такая картина л которую легко 
представить, а описать по1 до?- 
стоинству весьма трудно ;, если 
же къ сей общей сумятицѣ присово
купить еще съ дюжину сердитыхъ 
псовъ 3 прибѣжавшихъ къ намъ изъ 
Княженія, представить,, какъ они 
ужасно лаяли , выли , кидались на 
людей у на коня , на быковъ и ба
рановъ , —* то думаю, что та
кія картины и Кукамъ рѣдко ви
дитъ въ своемъ владѣніи. Все 
кончилось по старинному обык-, 
новенію : конь сорвался съ арка
на, бросился, и въ такомъ поры
вѣ повергъ нѣсколькихъ провод
никовъ на спины барановъ, кои 
также раздражась въ бараньихъ 
сердцахъ своихъ , стрясли ихъ на 
пѣтуховъ и куръ , которые , бывъ 
слабѣе своихъ гонителей, всякой — 
какъ казалось«— охоты къ отмще
нію., рѣшились страдать или ж
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погибнутъ съ достохвальнымъ тер
пѣніемъ. Одинъ изъ барановъ, оглу
шенный быстрымъ поверженіемъ 
на выю его проводника , бросился 
въ сторону, сбилъ меня съ ногъ, и 
я _  божусь — послѣдній полетѣлъ 
на землю.

Съ симъ роковымъ паденіемъ, 
на первый случай все успокоилось, 
если спокойствіемъ можно назвать 
безмолвное страданіе. Опомнясь, 
приподнялся я, сѣлъ и началъ вни
мательнымъ окомъ осматривать 
жалкое состояніе Посольской сви
ты. Увы! изъ воиновъ — кто ощу
пывалъ бока съ болѣзненнымъ ви
домъ, кто держался за брюхо, кто 
за ноги.1 Иной потиралъ руки и 
ахалъ , другой станалъ плакалъ, а 
всѣ единодушно и единогласно про
клинали жениха, невѣсту и затѣй
ливаго Посланника. У каждаго изъ 
барановъ была между рогами 'шивь 
ка, бѣлая шерсть запачкана грязью, 
изъ пыли, водки идрови составив
шеюся. О пѣтухахъ и курахъ го
ворить нѣчего: они всѣ никуда не
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годились; ибо, копторый изъ нихъ и 
уцѣлѣлъ отъ бараньихъ толчковъ , 
пгѣхъ даже собаки обижали ; да. и 
куда годится съ подрѣзанными 
крыльями даже орелъ, не говоря 
уже о пѣтухахъ, какъ бы они отъ 
природы удалы ни были.

ГЛАВА 12 я.

ПріемЪ не по вкусу.

Ну, что будемъ дѣлать теперь^ 
почтенный ПІамагулъ, спросилъ 
одинъ изъ тѣлохранителей , подо
шедъ ко мнѣ хромая. — Какъ что? 
отвѣчалъ съ видомъ неробкимъ: знай,, 
другъ мой, что уныніе въ политикѣ 
есть великое преступленіе. Нѣко- 
шорые изъ васъ, отошедши съ бы
ками и баранами въ сей лѣсокъ , 

1 что на -правой сторонѣ, отдохни- 
і те, а я взявъ двоихъ изъ васъ, пой

ду къ Мирзабеку, объясню все дѣ
ло надлежащимъ порядкомъ, и всѣ 

: возвратимся къ нашему Князю съ



7з
пріятными вѣстями.. Кто же вино 
ватъ, что проклятый нашъ Кабар
динецъ изъ самаго смиреннаго сдѣ
лался вдругъ столько неугомоненъ? 
А мудрая политика никакъ не 
дозволяла, что бы представить его 
предъ глаза невѣсты въ прежнемъ 
его постномъ видѣ ; это было бы 
для нео самое дурное предзнамено
ваніе, могущее поохладить желаніе 
ея къ супружеству.

Уговоря всѣхъ слѣдовать мо
ему совѣтуя выбралъ двухъ изъ 
спутниковъ побойчѣе прочихъ и 
менѣе изувѣченыхъ , и направилъ 
шествіе къ чертогамъ Мирзабека.. 
Какъ скоро вступилъ въ Княже
ство, то и примѣтилъ нѣчто весь
ма необыкновенное. Всѣ встрѣ
чавшіеся со мною, мущины и жен
щины , имѣли видъ самый пасмур
ный , печальный, и — даже от
чаянный. — Первый предметъ, 
поразившій взоры наши при всту
пленіи въ пріемную палату Княже
скую , былъ самъ властелинъ, си
дѣвшій небрежно на загрязнен-



номъ войлокѣ. Волосы на головѣ 
его были всклокочены, усы небреж
но висѣли по губамъ къ подбород
ку ; глаза были унылы и кровавы ; 
онъ вздрагивалъ поминутно, потъ 
струился по черножелтому челу 
его. Я оцѣпенѣлъ при семъ явле
ніи и стоялъ долго съ разину
тымъ ртомъ не говоря ни слова. 
Вельможи, окружаіОіціе Князя, бы
ли въ подобномъ моему положеніи.

Наглядѣвшись на него доволь
но и ужасаясь многозначитель
ныхъ взоровъ, на меня устремлен
ныхъ , я почелъ, что онъ конечно 
видѣлъ несчастныя происшествія , 
во время посольства со мною слу
чившіяся , и тѣмъ оскорбляется ; 
почему согнулся въ дугу, прило
жилъ лѣвую руку къ персямъ, а 
правую простерши полукругомъ 
впередъ, вѣщалъ: Свѣтлѣйшій 
владыка Ларса 1 хотя голова твоя 
подобна вершинѣ нагорной ели , 
огнемъ молніи опаленной ; хотя 
одежда твоя не разнится отъ 
шкуры дикаго вепря, растерзанной

Часть П. Ж
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острыми зубами сердитыхъ псовъ; 
хотя глаза твои блистаютъ какъ 
глаза адодержителя Кукама, — 
однако я 3 — человѣкъ правдивый, 
не страшусь ничего 3 и скажу те- 
бѣ слово непротивное! Ты видѣлъ, 
какое удальство оказалъ нашъ Ка
бардинскій иноходецъ почти въ ви
ду всего твоего Княжества ! ви
дѣлъ , какъ ржалъ онъ неистово, 
скакалъ , брыкался, и не прежде 
успокоился, какъ сорвавшись съ ар
кана и опрокинувъ все его за
держивавшее. — Когда ты все это 
видѣлъ, то представь, что видѣлъ 
лицемъ къ лицу моего Свѣтлѣйша
го Князя Кубаща, сгараюіцаго лю
бовнымъ пламенемъ! Изволь видѣть, 
что я предстою теперь предъ 
тусклыми твоими взорами въ его 
образѣ и предлагаю его именемъ 
руку , отягченную полупудовымъ 
пестомъ , твоей дочери , прелест
ной Княжнѣ СаФирѣ. Нетерпѣніе 
его такъ велико, что онъ и рветъ 
и мечетъ ! Что повелишь сказать 
ему, сильный владыка Ларса?
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А то, отвѣчалъ онъ привставъ 

и уставя на меня страшные глаза 
свои, — а то скажу тебѣ , прія
тель , что теперь намѣренъ от- 
поичивать тебя получше, нежели 
какъ угоіцалъ нѣкогда за прислан
ный въ подарокъ орденъ нагайки ! 
Какъ дерзнулъ ты, беззаконный 
скаредъ , такъ неистово насмѣ
хаться надо мною въ день лю
той моей печали ? Да полно — 
не твоимъ ли злокозненнымъ ухи
щреніямъ обязанъ я потерею лю
безной моей дочери ? она была 
такъ цѣломудрена , такъ крошка и 
послушлива !,а нынѣ? вѣрно шебѣ, 
или кому другому изъ земляковъ 
твоихъ обязанъ я симъ поругані
емъ ! Вѣдайте , беззаконники , что 
мщеніе Мирзабеково неугасимо, 
да и способы къ тому безчислен
ны. Возможно ли снести такую 
о-биду ? развѣ забылъ беспушный 
Князь Кубашъ , что я изъ доброй 
воли отдавалъ ему дочь свою Са- 
Фиру? Развѣ не могъ онъ подождать 
нѣсколько времени , пока я съ по-

Ж 2
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добающимъ торжествомъ не соеди
нилъ бы ихъ въ храмъ Макука. такъ 
нѣтъ ! надобно ее похитить • Ву- 

дерзнулъ нанести мнѣ такое 
оскорбленіе! — сказывай, злодѣй, 
всю правду добровольно , а не то, 
такъ скажешь и по неволѣ! у меня 
нагайки хотя не орденскія, одна
ко довольно дѣйствительны раз
вязать языкъ и у Нѣмаго! Говори 
скорѣй , какъ удалось вамъ въ про
шедшую ночь похитить СаФиру ? 
куда ее дѣвали ? что съ нею сдѣ
лали ? все сказывай , не дожидаясь 
понужденія; ты меня хорошо зна
ешь ! х

Я оцѣпенѣлъ отъ такого отвѣ
та на мое предложеніе. Глазами 
недоумѣнными осматривалъ я Кня
зя , вельможъ его и своихъ сопут
никовъ. Вог взорахъ первыхъ изоб 
ражалась гроза и буря, во всемъ 
составѣ послѣднихъ — горесть, 
боязнь, содроганіе. Мйрзабекъ, со- 
скучась видѣть насъ въ семъ без
гласіи, ни мало не удовлетворяю- 
щемъ желанію его узнать нѣчто
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о своей дочери, мигнулъ — одинъ 
изъ вельможъ вылетѣлъ изъ храми
ны и скоро возвратился съ дюжи
ною Ларситовъ, изъ коихъ каждый 
вооруженъ былъ предлинною нагай
кою. Они окружили насъ трепе
щущихъ , и Князь произнесъ : ви
дишь , мудрѣйшій Визирь , какъ я 
устойчивъ въ своемъ словѣ и какъ 
проворно исполняю свои обѣты! 
послушай еще нѣсколько словъ, и 
отвѣчай на нихъ истину.

ГЛАВА іЗя.

Политическій и^воротЪ.

Мирзабекъ продолжалъ съ ви
домъ опытнаго политика: во всѣхъ 
ущельяхъ горъ Кавказскихъ, начи
ная отъ вершины Терека, внизъ по 
его теченію до необозримыхъ рав
нинъ Кабардинскихъ, лежатъ че
тыре обширныя Княжества : Каз- ' 
бекъ, Ларсъ, Кайтукъ и Кунакъ. 
Въ настоящее время во всѣхъ ихъ 
только и было молодыхъ на возра- .
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стѣ Князей, что Князь Кубашъ 
и Князь Кайтукъ. — Сей послѣд
ній, какъ самъ ты болѣе всѣхъ насъ 
свѣдомъ, потерялъ владѣніе, и вѣ
роятно съ тѣмъ вмѣстѣ безполез
ную жизнь свою. Остался одинъ 
Кубашъ! Слушай внимательнѣе, 
ибо говорить буду важныя рѣчи, 
и воііервыхъ : остались во всемъ 
околоткѣ Князь Кубашъ и Княж
на СаФира. Онъ влюбленъ, слѣдо
вательно нетерпѣливъ, безразсу
денъ , дерзокъ — это не за долго 
самъ ты намъ сказывалъ. СаФира 
цѣломудренна , кротка , послушли
ва, это я сей часъ говорилъ тебѣ! 
Но эта кроткая СаФира въ про
шедшую ночь пропала безъ вѣсти,— 
не слѣдуетъ ли изъ сего очевидно, 
что она похищена твоимъ Кня
земъ? — Что можетъ быть сего 
яснѣе ? спросилъ онъ обратясь къ 
своимъ вельможамъ/ — Ни самое 
солнце, отвѣчали они единоглас
но. — Теперь говори ты, правди
вый ПІамагулъ, продолжалъ Князь, 
и говори самую истину ; иначе я
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не прежде перестану посредствомъ 
сихъ убѣдительныхъ доводовъ (ука
зывая на нагайки) доискиваться 
правды, пока совершенно не удо
стовѣрюсь , что ты не въ силахъ 
уже разжать губы и шевельнуть 
языкомъ. Такъ говоритъ тебѣ Князь 
Мирзабекъ, и слова его не мимо 
идутъ, такъ какъ и слова великаго 
Макука !

Вотъ бѣда, да и неминучая, 
говорилъ я самъ себѣ. Какъ могъ я 
ожидать сей напасти? Я не мень
ше его пораженъ былъ пропажею 
Княжны СаФиры г и представлялъ 
все бѣшенство Князя Кубаша, ког
да о томъ узнаетъ , ибо я точно 
былъ увѣренъ, что онъ и не слы
халъ еще о своемъ несчастій. Я 
пришелъ о ней освѣдомиться, а ме
ня принуждаютъ дать о ней свѣ
дѣніе! О Маку къ! выведи меня изъ 
сей погибели , и я, въ случаѣ без
денежья, что не могу купить тво
его мѣднаго изваянія, своими рука
ми слѣплю , какъ съумѣю , изъ гли-
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ны, и распишу самыми яркими 
красками. г ■ •

Мольбы мои были не тщетны, 
и обѣты приняты милостиво. 
Мгновенно ощутилъ я водвореніе 
во внутренности моей силы боже» 
ственной, разумъ мой озарился 
свѣтомъ, и сердце наполнилось на» 
деждою избавленія. Я принялъ ве
селый видъ, осклабился, разгладилъ 
усы и сказалъ: прости, Свѣтлѣйшій 
Мирзабекъ, что я по точному по
велѣнію моего Князя оставилъ те
бя на нѣсколько времени въ недо
умѣніи, дабы послѣ, открывъ самое 
существо дѣла,, привести въ боль
шую, неожиданную радость! Пове
ли унеЬти сіи нагайки, яко нелож
ные знаки желанія твоего узнать 
истину; а какъ я съ чистымъ, от
крытымъ сердцемъ хочу и обязанъ 
объявить ее, то прикажи принести 
сюда кубки съ божественнымъ на
питкомъ, да поздравимъ другъ дру
га со счастливымъ окончаніемъ 
сегодняшней тревоги! — Ты не 
худо разсуждаешь, отвѣчалъ Князь,
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что заглядывать въ кубки пріят
нѣе, чѣмъ дѣлать исправный счетъ 
ударамъ на спинахъ вашихъ; и по 
шому я не премину сдѣлать сію пе
ремѣну, какъ скоро удостовѣрюсь въ 
томъ, что ты повѣдать хочешь. —

Какъ милосерды боги, говорилъ 
я съ радостнымъ видомъ , перемѣ
няющіе такъ нечаянно * горесть 
нашу на радость! Выслушай и судис

Вчера вечеромъ, Князь Кубапгь 
сдѣлавшись необыкновенно задум
чивъ , вознамѣрился искать разсѣ
янія въ кедровой рощѣ, осѣняю
щей съ высокаго утеса твое Кня
жество. Онъ пригласилъ меня 
съ собою , и оба во все время про
гулки не говорили ни о чемъ, какъ 
о прелестяхъ СаФиры и о счастіи 
обладать ею. Ночь застигла насъ 
въ той дубравѣ. Едва вознамѣри
лись мы направить обратный путь, 
какъ нечаянный вопль , потрясшій 
души наши , остановилъ насъ , мы 
бросились въ ту сторону, и — 
представьте наше удивленіе , ког
да при яркомъ, свѣтѣ мѣсяца , во
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всей полнотѣ блиставшаго на ла
зоревомъ небѣ , увидѣли мы Княж
ну СаФиру, во всемъ стремленіи 
бѣгущую , подобна горной сернѣ, 
прыгая съ камня на камень, со пня 
на пень. Волосы ея были растре
паны , одежда въ великомъ безпо
рядкѣ , а простѣе сказать , она 
была почти безъ одежды, вѣроят
но оставляя на каждомъ сучкѣ 
древесномъ по изрядному лоскуту. 
Не успѣли мы отъ удивленія опо
мниться, какъ увидѣли рыщущаго 
полпятамъ за нею ужаснаго волка, 
Съ разинутою пастью. — Князь 
Кубашъ, какъ всей подсолнечной 
извѣстно, человѣкъ чрезмѣрно хра
брый, безъ всякаго замѣшательст
ва хватаетъ камень вѣсомъ пудовъ 
въ семь или восемь , прицѣливает
ся , пускаетъ , потраФливаетъ звѣ
рю прямо въ лобъ — и тотъ па
даетъ бездыханенъ. — Тутъ нача
лись между любовниками объясне
нія. Княжна повѣдала , что она 
при закатѣ солнца пошла въ ближ
нюю рощу разгулять грусть сер-
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дечную , что отецъ ея такъ мѣш
каетъ безъ причины въ .составле
ніи ея благополучія., соединить съ 
возлюбленнымъ Княземъ Кубашемъ. 
Едва она вступила въ роковую ро
щу , откуда ни возьмись чудовищ
ный волкъ. — Онъ погнался за нею, 
а она, что было силы, бѣжала отъ 
него. Въ семъ занятіи провела она 
половину ночи , и уже рѣшилась , 
бывъ обезсилена усталостію., оста
новиться , какъ счастливая судьба 
направила бѣгъ ея прямо на насъ , 
и она спасена истинно чудеснымъ 
образомъ. Нто тушъ было всѣмъ 
намъ дѣлать? черепъ мой трещалъ 
отъ напряженія мозгу: я старался 
выдумать политическое средство , 
какъ бы провести Княжну въ ея 
покои такъ, чтобы никто того 
не примѣтилъ, ибо мнѣ давно из
вѣстно , да и тебѣ не безъ того , 
какъ люди злорѣчивы. Когда мы 
были въ самомъ глубокомъ о семъ 
размышленіи и молча глядѣли 
вверхъ, къ немалому удивленію уви
дѣли восходящее солнце. Тутъ уже
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и не возможно было СаФирѣ поду
мать о возвращеніи домой не бывъ 
непримѣченною. Судьба для лю
бимцевъ своихъ уетрояетъ все во 
благое. Мгновенно является по* 
среди насъ Князь Кунакъ. Узнавъ 
наше положеніе , онъ разсмѣялся, 
и подумавъ нѣсколько минутъ (й^о 
онъ человѣкъ также неглупый), 
сейчасъ догадался, что дѣлать 
должно. Сынъ ! сказалъ онъ : Са- 
Фира давно, по обѣщанію отца ея, 
принадлежитъ тебѣ, а только при
чудливый г Мирзабекъ для пустыхъ 
отговорокъ до сихъ поръ медлилъ 
взаимнымъ вашимъ благополучіемъ. 
Отведи СаФиру в^ свои чертоги и 
поручи подъ соблюденіе твоей ма
тери у а между тѣмъ снаряди до
стойное посольство къ почтенно
му другу моему и свату съ требо
ваніемъ для тебя руки его дочери. 
Однако не мѣшаетъ нѣсколько его 
и помучить ! за что прежде онъ 
васъ мучилъ ? <

Теперь, Свѣтлѣйшій Князь, 
продолжалъ я, видишь ты истину
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безъ всякой излишней прикрасы, а 
во мнѣ Чрезвычайнаго Посла отъ 
моего властелина. Прости — или 
лучше —1 причти велѣнію судьбы 
несчастіе, что проклятый нашъ 
иноходецъ прежде времени и сверхъ 
мѣры взбеленился; а тобы ты по
дучилъ теперь подарки, тебя и 
насъ достойные !

Я замолчалъ. Князь пребылъ 
нѣсколько времени въ недоумѣніи, 
потомъ обратясь ко мнѣ съ видомъ 
величавымъ, спросилъ: и такъ дочъ 
моя своею жизнію обязана храбро
сти твоего Князя? — Скажи луч
ше — самаго Макука, пославшаго 
насъ къ ней на помощь ! — Хоро
шо 1 поспѣшимъ же къ ней , и об
радуемъ благовременнымъ согласі
емъ нашимъ на ея счастіе. Я пра
во и не думалъ , что она такаго 
нетерпѣливаго сложенія.
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ГЛАВА і4-я.
Вывернулся.

Мирзабекъ повелѣлъ — и пред
меты тотчасъ измѣнились. Нагай
ки исчезли , а на мѣсто ихъ при
несены : большая жаровня , свѣжіе 
полбарана , вертелы и кувшины. 
По минованіи бури , ясность не
бесная болѣе плѣнительна, чѣмъ 
казалась до наступленія оной. — 
Благодаря во глубинѣ сердца Маку- 
ка, вразумившаго меня такъ 
кстати , я принялся со спутника
ми своими пользоваться предло
женными дарами , и когда невиди
мый голосъ , внутри насъ раздаю- 
пдійся 3 громко произнесъ : будешь, 
мы встали 3 и начали собираться 
въ обратный путь.

Мирзабекъ произнесъ ко мнѣ: 
Иди, и объяви своему Князю, нто 
родительское благословеніе мое на 
немъ почіетъ , и что сего же дня 
наречемъ его — я сыномъ моимъ, 
а СаФира — супругомъ. Приданое 
у меня давно готово , равно какъ



и подарки для свата и вельможъ 
Двора его. Скажи ,, чтобъ въ хра
мѣ боговъ возжены были яркіе свѣ
тильники и жрецы въ торжест
венномъ облаченіи ожидали моего 
прибытія ; а я съ своей стороны 
не замедлю : стоитъ только одеж
ды горести перемѣнить на одеж
ды веселія. Ступай съ миромъ и 
исполни мое повелѣніе. *

Подобно дикому вепрю, кото
рый прорвавъ охотничьи сѣти, 
спѣшитъ далѣе въ лѣсъ не озира
ясь , наконецъ , чувствуя себя въ 
совершенной безопасности , оста
навливается , съ яростію скреже
щетъ зубами , и изъ гортани то
читъ пѣну клубомъ,—я, Визирь Ша- 
магулъ, извлекшись изъ чертога 
Мирзабекова , гдѣ спинѣ его угро
жали гибельными ударами, быстро 
бѣжалъ по камнямъ и по комьямъ( 
спекшейся глины, и не прежде 
оглянулся, какъ: ставъ ногою въ 
предѣлахъ своего Княжества. Тутъ 
остановился я , перевелъ дыханіе , 
принесъ мольбу Макуку, и — за-
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думался, не зная , что долженъ 
впередъ дѣлать ! Что ни скажу 
Князю Кубашу, — говорилъ я самъ 
себѣ, —~“і а черезъ нѣсколько часовъ 
все выдетъ наружу, и я неот
мѣнно долженъ буду ожидать сово* 
куннаго истязанія, а можетъ оышь 
и самой погибели отъ раздражен
ныхъ повелителей Дарси , Кайпіу- 
ка и Кунака. Могу ли извиниться 
предъ ними, что мудрая политика 
въ случаѣ важномъ не только нѳ 
запрещаетъ выдумывать несбыточ
ную ложь, но напротивъ того на* 
зываетъ ее острымъ замысломъ, 
и явно смѣется надъ простаками, 
ксГи по глупости тому Повѣрили.

Обдумавъ настоящее свое по-, 
ложеніе съ должнымъ уваженіемъ, 
и какъ слѣдуетъ разсудивъ о воз
можномъ и удобномъ, я уразумѣлъ, 
что появляться къ Князю Кубашу 
значило лѣзть самовольно въ кор
піи ужаснаго Кукама. Посему, по
дозвавъ къ себѣ обоихъ сопутни
ковъ, велѣлъ имъ искать товари
щей своихъ въ извѣстномъ перелѣ-
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скѣ, дозволилъ опорожнить остав
шееся въ тулукѣ количество крѣ
пительной влаги, и ожидать отъ 
меня повѣстки, когда должны 
явиться къ своему Князю.

Оставшись на свободѣ, я осмо
трѣлъ себя съ ногъ до головы. Пред
ставляя великое лице Посла Кня
жескаго , я былъ убранъ въ лучшее 
платье, и вооруженъ такъ, что ни 
въ день кровопролитнаго сраженія 
не могъ быть исправнѣе. Хотя при 
мнѣ не было ни одного юзлука, но 
я мало о томъ и заботился, пола
гая, что разумный человѣкъ вездѣ, 
въ какихъ бы дикихъ странахъ ни 
появился, найдетъ гостепріимство; 
да и какое сердце, бьюіцееся въ гру
ди человѣческой , не смягчится , 
не растаещъ при ощущеніи стра
даній мудраго сего человѣка? — О 
драгоцѣнный даръ благодѣтельнаго 
Макука, воскликнулъ я съ востор
гомъ , о мудрость и единородная 
дщерь твоя политика! на васъ на
дѣясь, не отчаяваюс$ быть когда- 
либо счастливымъ !

Часть II. 3
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Проговоря слова сіи, я обра

тился къ странѣ, гдѣ лежала ас
пидная пещера Макукова , прекло
нилъ колѣна, воздѣлъ вверхъ ру. 
ки, пролилъ нѣсколько слезъ въ дань 
памяти предковъ своихъ , всталъ, 
и пошелъ по хребтамъ горъ, на
правляя путь къ Западу.

Во время странствія до сама
го Моздока, со мною не случилось 
ничего чрезвычайнаго, чтобъ сто
ило быть упомянуто послѣ чуд
ныхъ происшествій съ тобою, 
Свѣтлѣйшій Князь , случившихся. 
Хотя и я въ путешествіи сво
емъ не рѣдко терпѣлъ голодъ, но 
мнѣ —- конечно потому, что рож
денъ подданнымъ, а не повели
телемъ, — и въ голову не входила 
высокопарная мысль, истинно до
стойная величайшаго политика въ 
свѣтѣ , стрѣлять ястребовъ , жа
рить и ими питать свою утробу. 
Нѣтъ ! я копалъ горный хрѣнъ, 
рвалъ кедровые и чинаровые орѣхи, 
дикій горохъ и тому подобное. 
Хотя и моя одежда сдѣлалась по
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времени рубищемъ, но — конечно 
тобою искусившіеся Кабардинцы,_  
не вздумали признать меня за 
боговдохновеннаго Саншона, а тѣмъ 
менѣе потчивать цыплятами , ви
номъ и красавицами ; притомъ'же 
я, идучи дорогою, не дѣлалъ ни 
размашекъ руками, ни необыкновен
ныхъ скочковъ, а потому — какъ 
и слѣдовало, признанъ былъ зарро- 
сшйго нищаго, накормленъ хлѣбомъ 
и напоенъ водою, но зато не под
вергался опасности быть растер
заннымъ четырьмя дикими конями, 
что съ тобою , храбрый витязь , 
непремѣнно бы послѣдовало, еслибы 
жалостливая , благодарная Халида 
не спасла драгоцѣнной для насъ* 
твоей особы. — Прибывши въ 
Моздокъ, я остановился въ госшим“ 
ницѣ Жида Еліаса, гдѣ къ несказан
ной радости увидѣлся съ мужест
веннымъ Сардаромъ Бектемиромъ.

3 я
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ГЛАВА 15 я.
Цмныя распоряженія.

Мы обнялись, какъ истинные 
друзья, и усы наши оросились сле
зами умиленія. Когда первые вос
торги прошли, то мы обратились 
£ъ дѣламъ существеннымъ и узнали, 
что были бѣднѣе и голоднѣе гор
наго волка въ зимнюю пору. Видя, 
какъ собесѣдники наши управлялись 
съ пилавомъ и вареною бараниной, 
принялись и мы уплачивать долги 
грдоДу и жаждѣ. Намъ отведенъ 
уютный чуланъ, гдѣ разлегшись на 
мягкихъ войлокахъ , начали весши 
самыя политичныя рѣчи о своей 
участи;’ а какъ мы имѣли причину 
догадываться, что ты, оставя 
свои горы, по нашему осужденъ 
искать на чужой сторонѣ счастія^ 
упп и надѣялись встрѣтиться съ 
тобою въ Моздокѣ, или въ другомъ 
городѣ по дорогѣ къ столицѣ Сам* 
сутдиновой.

Въ слѣдствіе сего, съ восхо
домъ солнца начали мы осматри*
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вать улицы и базары ( * ) Моздок
скіе і посѣтили главную мечешь, 
другую Татарскую гостинницу, но 
нигдѣ не находя тебя, заключили, 
что ты пробрался уже далѣе.

Жидъ Еліасъ угоіцалъ насъ два 
дня весьма доброхотно. - Въ тре
тій день былъ праздникъ, и ра
счетливый хозяинъ созвалъ на по
тѣху гостямъ нѣсколько плясуновъ 
изъ Турковъ и Армянъ. Когда вс^, 
смотря на ихъ коверканья и слу
шая пѣсни, сдѣлались весьма ве
селы , то Еліасъ началъ обходить 
собесѣдниковъ, изъ коихъ каждый 
кидалъ въ шапку его по нѣскольку 
денегъ. — Сердце сначала силь
но забилось въ груди моей , когда 
онъ подошедъ ко мнѣ , подставилъ 
шапку и низко поклонился.

Мгновенно умъ мой наполнил
ся свѣта разумѣнія , я взвелъ на 
него глаза, протянулъ правую ру
ку и сказалъ: о православный Жидъ 
Еліасъ! по видимому ты и отъ насъ

(*) Рынки.
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хочешь денегъ, а того не1' дога
даешься , что я и мой товарищъ 
со всѣмъ необыкновенные люди. Я, 
было бы тебѣ вѣдомо — величайшій 
изъ политиковъ, а сей храбрѣйшій 
изъ всѣхъ богатырей на свѣтѣ. — 
Слыханное ли дѣло, чтобъ такіе 
люди имѣли нужду въ деньгахъ , 
подобно глупцамъ и трусамъ. Но 
какъ ты въ теченіе двухъ прошед
шихъ дней былъ къ намъ ласковъ и 
гостепріименъ, то справедливость 
требуетъ, чтобъ и мы подѣлились съ 
тобою своими избытками. И такъ 
будь готовъ ! Я сообщу тебѣ нѣс
колько важнѣйшихъ правилъ изъ 
божественной науки политики а 
другъ мой покажетъ нѣсколько от
личнѣйшихъ пріемовъ въ борьбѣ и 
кулачныхъ бояхъ , и увѣряю , что 
ты въ самое короткое время сдѣ
лаешься преполитичнымъ и пре
храбрымъ Жидомъ во всей обшир
ной области Астраханской ! Слу
шай же внимательнѣе! Политика 
есть наука —?



9$

До сихъ поръ Жидъ Еліасъ, по
добно кумиру Кукама , былъ не
подвиженъ ; теперь началъ онъ 
вдругъ измѣняться въ лицѣ, глазки 
его засверкали, пейсы задвигались, 
брови и уши кйкъ кармазинъ по
краснѣли.

Какъ , богохульникъ ! вскри
чалъ онъ, оправляя свой еломокъ ; 
ты вздоромъ хочешь обаять меня? 
Сейчасъ платите мнѣ оба по пя
ти юзлуковъ за мое угощеніе, 
иначе —

Кажется, отвѣчалъ я равно
душно , ты не съ должнымъ вни
маніемъ меня выслушалъ. Не ясно 
ли тебѣ сказано , что политики и 
герои денегъ при себѣ не носятъ , 
такъ чегожъ тебѣ хочется ? Слу
шай лучше мое наставланіе ! По
литика есть наука —•

Провались ты и съ нею на дно 
преисподней — возгремѣлъ Жидъ; 
подавайте сей часъ деньги! иначе_

Опять таки иначе , сказалъ я 
качая головою: говорятъ ли тебѣ, 
что политика есть наука. —
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О пребеззаконникъ о злодѣй ! 
вопіялъ Жидъ, схвативъ себя обѣи
ми руками за пейсы: вижу, что ты 
или злоумышленный шутъ , или 
съумасшедшій ! — Такія невѣжли
выя рѣчи, какихъ я и отъ тебя, 
Свѣтлѣйшій Князь, никогда не слы
хивалъ,. привели меня въ гнѣвъ и 
подвигли къ мщенію. Тщетно му- 1 
жественный Бектемиръ шепталъ 
мнѣ, прося успокоиться. Мы при
нялись съ Жидомъ ратовать, и я — 
вьгхватя изъ - за пояса орденскую 
нагайку, началъ хлестать по ушамъ 
Еврея, приговаривая: Политика 
есійь наука, подающая вѣрнѣія пра
вила благоразумія и вѣжливости!— | 
Жидъ вырвался и съ воплемъ 
побѣжалъ изъ комнаты, а я съ 
улыбкою сѣлъ на лавку и началъ 
с к ручивать усы въ колыды. і 
Храбрый Бектемиръ , вознамѣрясь 
навострить лыжи , взялъ меня за 
рукавъ и тянулъ вонъ, но злобные 
Татары не пустили, уговаривая 
насъ смирно дожидаться возвра
щенія хозяина который и не за-
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медлилъ прибыть вмѣстѣ съ Эсау- 
ломъ Мурзы Габидула, и не смот
ря на всѣ наши доводы 3 твой Ве
ликій Визирь и добльственный Сар
даръ заключены въ городскую тем
ницу , и вѣрно бы не вышли от
туда съ цѣлыми подошвами, если
бы провидящій Макукъ не управилъ 
туда стопы твои.

Визирь Шамагулъ хотѣлъ-было 
витійствовать о своей благодар
ности , но я 9 возхищенный извѣ
стіемъ о СаФирѣ, вскричалъ съ ра
достнымъ восторгомъ: Остановись., 
вѣрный другъ мой! Что бы ты ни 
сказалъ теперь Для меня радостна
го 9 ничто столько не тронетъ 
моего страстнаго сердца, какъ свѣ
дѣніе 9 что обожаемая Княжна не 
досталась гнусному Ннязю Куба- 
шу. Пусть она утопилась въ Те
рекѣ, пусть обрушилась въ бездон
ную пропасть, пусть въ самомъ 
дѣлѣ съѣдена волками или медвѣдями, 
всякую смерть ея, самую ужаснѣй
шую, снесу я съ чувствомъ, похо
жимъ на блаженство, противу то-

Часть II. И
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го, какое терзало бы меня при убій
ственныхъ мысляхъ: СаФира жива, 
СаФира цвѣтетъ здоровьемъ юно
сти, блистаетъ красою неизъясни- 
мою, и —— она раздѣляетъ востор
ги другаго , хотя бы то былъ Ма- 
кукъ державный! — Довольно, вѣр
ный мой Визирь ! не мѣшай мнѣ 
всѣ мысли души, всѣ ощущенія 
сердца занять воспоминаніемъ о 
незабвенной Княжнѣ моей! Такъ, я 
не просто, но по нѣкоему вдохнове
нію назвалъ ее моею! Клянусь всѣмъ 
Макукомъ совокупно и каждымъ 
членомъ его порознь, что рано или 
поздно я буду имѣть право назвать 
ее сперва Княжною, а потомъ 
моего !

Среди дружескихъ совѣщаній, 
которыя обыкновенно бываютъ ус
пѣшнѣе , когда житейскія нужды 
насъ не озабочиваютъ и не навя
зываютъ тяжелыхъ гирь на крылья 
нашего разума, — провели мы цѣ
лый день , почти столь же пріят
но, какъ бывало проводили дни въ 
чертогѣ моего Совѣта. Хотя не
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много времени, проведеннаго мною 
въ искушеніяхъ равнаго рода , го
раздо поубавило во мнѣ высокомѣ
рія и самонадѣянности, однако при 
всемъ томъ, слыша отъ друзей сво
ихъ обращаемыя ко мнѣ слова : 
Свѣтлѣйшій Князь ! Высокій влас
титель ! не могъ удерживать не
вольныхъ вздоховъ, изъ груди моей 
вылетавшихъ. Мнѣ сей часъ бро
салось на мысль прежнее мое мо- 

' гущесшво и настоящее ничтоже
ство! — Вѣрные друзья мои! ска
залъ я имъ съ видомъ рѣшительно
сти : если и вы также чувстви
тельны при воспоминаніи протек
шихъ непріятностей въ нашей 
жизни , то съ сего самаго часа да 
исчезнутъ между нами слова: Князь, 
Визиръ, Сардаръ! Они кажутся мнѣ 
хотя прелестными, но только не 
ко времени, и болѣе способны раз
дражать сердца наши , чѣмъ оныя 
успокоивать. Да не услышимъ ихъ 
между собою болѣе, пока не возсяду я 
на возвышенныхъ козлахъ своихъ 
и не увижу одного изъ васъ по

И 2
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правую, а другаго по лѣвую сторо- 
ну. Отнынѣ мы странствующіе 
друзья Кайтукъ, ІІІамагулъ, Бекше- 
миръ, — какъ между собою, такъ и 
для всякаго посторонняго. Да и 
что значитъ комъ посеребренной 
грязи ? Что значатъ титла безъ 
власти и могущества ? Одинъ пус
той звукъ, изъ подъ гробовой ДОС* 
ки выходящій ; кто уважитъ его, 
кромѣ безумнаго ?

Расположись на такой друже
ской ногѣ , мы провели мирно въ 
гробницѣ своей нѣсколько дней, 
въ которые заняты были снабже
ніемъ себя пристойнымъ убран
ствомъ и вооруженіемъ , отъ како
выхъ расходовъ * мошна моя при
мѣтно обезсилѣла и нате брат
ство поглядывало на нее съ чув
ствомъ родительскаго прискорбія 
при болѣзни любимаго дитяти. 
Друзья ! сказалъ я задумавшимся 
сопутникамъ , вижу раждающееся 
уныніе на вашихъ лицахъ и по
стигаю тому причину. Какъ ра
зумные люди , мы должны предва*
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рительно помыслить о способахъ, 
какъ содержать себя честно и со
гласно съ нашимъ званіемъ до тѣхъ 
поръ, пока кладовая палата Сам- 
сутдинова для насъ не откроется. 
Возьмите мещя въ примѣръ ! Кто 
можетъ изъ васъ сказать: я поте
рялъ больше Кайтука! Кто теперь 
скажетъ: въ перенесеніи страданій 
я великодушнѣе Кайтука? Не уни
жая васъ, друзья мои , скажу, что 
я достоинъ быть для васъ примѣ
ромъ ! Будьте терпѣливы и не за-, 
бывайте словъ одного мудреца, 
который сказалъ ; всѣ бѣдствія мі
ра сего ничего не значатъ. 
Если онѣ чрезвычайно ощутитель
ны, то проходятъ весьма скоро, 
ибо составъ тѣла человѣческаго ъге 
перенесетъ продолжительности 
сильныхъ страданій ; а если они 
слабы, то ихъ , оіволчась благо
разуміемъ, весьма не трудно пере
носить можно. —- Положимъ на 
примѣръ — и ото въ прочемъ весь
ма легко случиться можетъ —• 
что казна наша совершенно опус-
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тѣла; о чемъ тужить еще? — Что 
человѣкъ одинъ разъ могъ сдѣлать, 
то вѣроятно можетъ сдѣлать и 
въ другой л и мы опять будемъ съ 
юзлуками. Не ты ли , просвѣщен
ный Шамагулъ 9 разсказывалъ мнѣ 
объ одномъ Индійскомъ Факирѣ, 
который живя на берегу моря ров
но тридцать лѣтъ, ѣлъ песокъ мор
ской и пилъ морскую соленую во
ду-2 __ Видите, что можно сдѣлать 
съ непоколебимымъ терпѣніемъ? И 
такъ9 принеся благодарственное 
моленіе державному Макуку, доселѣ 
удостоивавшему насъ своего покро
вительства,, съ началомъ будущаго 
дня пустимся по дорогѣ къ Кизляру. 
Составимъ изъ себя —* вмѣсто 
прежняго ордена Кавалеровъ На
гайки — другой орденъ, подъ 
именемъ Братьевъ терпѣнія! При
родныхъ и искуственныхъ даро
ваній у насъ бездна. Въ случаѣ 
открывшейся возможности, мы бу
демъ просвѣщать необразованныхъ 
Татаръ въ такихъ наукахъ , о ко
ихъ они имѣютъ самое ограничен-
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ное понятіе , а особенно въ боже
ственной наукѣ, называемой поли
тикою. Повѣрьте , что одно уже 
это средство удобно прославитъ 
насъ во всей подсолнечной, а особ
ливо между Татарами. Вить не 
всѣ же такіе упрямые невѣжи, ка
ковъ оказался Жидъ Еліасъ.

Въ слѣдствіе таковаго разумна
го положенія на другой день ра
но поутру оставили мы обитали
ще мертвыхъ, столько времени 
служившее намъ надежнымъ при
станищемъ , и пошли въ Моздокъ , 
чтобы запастись тамъ необходи
мо нужнымъ на дорогу.

ГЛАВА 16 я.

Способы ж и ? н и.

Въ Моздокѣ не замѣтилъ я ни
чего необыкновеннаго; а что идетъ 
своимъ порядкомъ, о томъ не сто
итъ труда' и говорить , а особли
во для политика. — До самаго
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Кизляра дѣла наши текли весьма 
сносно , и мы опять начали уже 
пошучивать на счетъ Чернаго Го
да. Идучи вдоль береговъ Терека, 
мы время отъ времени находили 
небольшіе улусы ( * ) Татарскіе, 
гдѣ встрѣчаемы были гостепріим
ствомъ и провожаемы соучастіемъ. 
Хотя Татары показались мнѣ не 
великими охотниками до высокой 
политики, однако сужденія наши 
о сей наукѣ слушали съ видомъ 
довѣренности , улыбались , находя 
въ рѣчахъ нашихъ непонятницу, и 
приписывали то своему невѣжест
ву, по примѣру всѣхъ добродушныхъ 
народовъ; за то — попадавшіеся кое- 
гдѣ торгующіе Жиды и Армяне бы
ли столько дерзки, что съ явнымъ 
презрѣніемъ говорили намъ въ гла- 
аа : можетъ ли въ ущельяхъ Кав- 
казаскихъ что добро быти ? Одна
ко таковое злорѣчіе не только не 
приводило насъ въ уныніе, но еще 
болѣе поощряло къ выказанію сво-

( * ) Селенія..
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ихъ способностей. Мы задирали 
всякаго встрѣчавшагося, осмѣива
ли его съ ногъ до головы, дѣлали 
предсказанія } и безмѣрно утѣша
лись успѣхами своими въ политикѣ.

Когда издали увидѣли мы стѣны 
Кизлярскія, я остановилъ своихъ со
путниковъ и сказалъ: Друзья! раз
суждая о многихъ достопамятныхъ 
предметахъ, мы не замѣтили, что 
чувство удивленія чему бы то ни 
было, недостойно истиннаго по»- 
литика. Не скрою отъ васъ , что 
при вступленіи въ Моздокъ я объ
ятъ былъ нѣкоторымъ поражені
емъ при видѣ огромности зданій , 
драгоцѣнности одеждъ и рѣдкости 
издѣлій; а особливо взоры мои оста
новились на непостижимомъ иску- 
ствѣ въ выдѣлкѣ бурокъ и мѣдныхъ 
гремушекъ. Истинно божествен
ныя искуства! Тамъ же, когда отвѣ
далъ я Фруктовой водки — правед
ный Макукъ ! какой вкусъ, какой 
запахъ ! между нами сказано, — 
если Макукъ утѣшается въ гор-
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немъ селеніи нашею просяною вод
кою , то и послѣдній Татаринъ не 
позавидуетъ ему въ семъ блажен
ствѣ. Изъ сего заключилъ я, что 
удивляться , значитъ показывать 
себя невѣждою! И такъ поставимъ 
за непремѣнное правило оказывать 
возможное равнодушіе во всѣхъ 
случаяхъ, какъ бы ни казались они 
чрезвычайными ; изъ сего всякой 
заключитъ ; что мы не какіе ни- 
будь обыкновенные путешествен
ники - зѣваки , но люди мудрые, 
истинные политики. Такимъ оора- 
зомъ справедливая слава прежде 
насъ достигнетъ до стѣнъ .Астра
ханскихъ и предуготовитъ въ 
пользу нашу мысли Самсутдиновы.

Оградясь такимъ благоразум
нымъ намѣреніемъ, вступили мы 
въ ворота Кизлярскія. Прошедъ 
улицы три, мы очутились на круг
лой площадкѣ, въ углу которой 
нашли уличную печь С*); а по-

(*) Во многихъ городахъ Азіатскихъ ста
вятся по улицамъ или подвижныя или по-
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тому разсѣвшись подлѣ нея на зе
млѣ } приказали изжаришь чаешь 
баранины, а между тѣмъ приня
лись развеселять воображеніе на-. 
питкомъ, не задолго предъ тѣмъ 
мною выхваленнымъ. Мы были въ 
занятіи семъ довольно трудолюби
вы „ и не скоро замѣтили , что 
у стоявшей противъ насъ мечети 
началъ стекаться народъ обоего 
пола въ великомъ множествѣ, и 
всѣхъ глаза обращены были на 
верхъ мечешней башни. Хотя мы 
и твердо рѣшились ни чему не 
удивляться , однако есть въ лю
дяхъ какое-то странное побужде
ніе, заставляющее ихъ хотя взгля
нуть на то, на что глядятъ уже 
двбе другихъ 9 хотя бы предметъ 
былъ самой ничтожный ; а пото
му и мы, забывшись , также под
няли головы, и не сводя глазъ 
глядѣли — на верхъ башни. На
конецъ , по прошествіи довольнаго

ешоянныя печи, въ коихъ пекутъ хлѣбъ, 
жарятъ разныя мяса и ш. п.
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времени, изъ середины той баш
ни показался на верхней площад
кѣ дородный мущина среднихъ 
лѣтъ. Онъ выпрямился, прокаш
лялся , поднялъ обѣ руки выше го
ловы , и надувшись, сколько было 
въ немъ силы, заревѣлъ унывнымъ 
напѣвомъ : Алла, Илла, Илла Алла!

И подлинно трудно было 
бы найти подобнаго горлана, Онъ 
прокричалъ со всѣхъ четырехъ кон
цовъ башни объявленныя слова , и 
спустился по внутренней лѣстни
цы в низъ. Народъ , хранившій 
дотолѣ глубокое молчаніе, под- 
нялъ радостный вопль и поздравле
нія кричавшему. Шамагулъ не утер
пѣлъ, а особливо движимый вдохно
веніемъ отъ силы Кизлярскаго на
питка, подойти къ мятущейся 
толпѣ народной. Чему вы такъ обра
довались? спросилъ онъ у Татарина, 
богаче прочихъ одѣтаго. — Какъ ? 
отвѣчалъ сей: по этому ты глухъ, 
что не слыхалъ громоподобнаго 
реву сего будущаго придворнаго 
провозгласника? Жаль; а иначе и
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ты вмѣстѣ съ нами принесъ бы въ 
честь ему должную дань удивле
нія! — Удивленія? воскликнулъ Ша- 
магулъ избоченясь и съ улыбкою 
лукавства. А чему бы, на примѣръ, 
долженъ былъ удивляться политикъ? 
Такъ громко можетъ проревѣть и 
буйволъ, хотя онъ, какъ всѣмъ из
вѣстно , довольно глупое живот
ное. — Не хули тѣхъ поступковъ, 
сказалъ съ видомъ увѣнчанія горланъ, 
коихъ ты не перещеголяешь. Про
ревѣть нѣсколько словъ не перево
дя духа и въ Христіанскихъ хра
махъ почитается не малымъ дос
тоинствомъ! — А если я прореву 
громче? спросилъ политикъ. — Не 
льзя статься ! отвѣчалъ человѣкъ 
въ богатомъ платьѣ: можно ли 
только это сдѣлать ? Полѣзай на 
башню и реви , а 1 мы готовы слу
шать ; и если окажется , что ты 
говоришь правду, то счастіе твое 
безмѣрно, и вѣроятно великій про
рокъ самъ управилъ сюда стопы 
твои для своей и твоей славы !
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ГЛАВА 17Я.

Попытка,

Я покушался было представишь 
Шамагулу отчасти непристой
ность , а отчасти и опасность 
отъ таковаго поступка, который 
самъ по себѣ не великую доста
витъ честь такому человѣку , ко
торый рѣшился умомъ своимъ при- 
обрѣтать дары счастія; но онъ 
двумя доводами уничтожилъ мое 
сомнѣніе. —• Напрасно такъ изво
лишь думать, сказалъ онъ мнѣ тихо, 
звучность моего голоса во всей 
силѣ ея узналъ я впервые , вопія 
подъ нагайками Мирзабека, когда 
предлагалъ ему орденъ ; а что ка
сается до непристойности, то 
здравая политика ни въ чемъ ее не 
находитъ, гдѣ только можетъ быть 
польза , а особливо людямъ въ на
шемъ состояніи, стеняздимъ подъ 
ударами судьбы жестокой. Слу
шай — и суди!
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Съ сими словами взошелъ онъ 
въ башню бодрыми стопами; а му
жественный Бектемиръ , подошедъ 
ко мнѣ ближе , сказалъ на ухо : не 
лучше ли намъ , не дожидаясь уда
чи , или неудачи ИІамагуловой, 
навострить подалѣе лыжи ?. Я не 
думаю, чтобы политика выгороди
ла его изъ хлопотъ въ случаѣ, ес
ли онъ при первомъ открытіи рта 
осипнетъ! — Я хотѣлъ было что- 
то сказать въ ободреніе воеводы ; 
но Шамагулъ стоялъ уже на вер
шинѣ башни. По примѣру 
предшественника своего, онъ гла^ 
и руки обратилъ къ небу, надул
ся, и такъ заревѣлъ: Алла, о Алла! 
что народъ ахнулъ , а мы съ Сар
даромъ присѣли отъ испуга. Преж
ній крикунъ удовольствовался про
ревѣть возгласъ свой только четы
ре раза и умолкъ, а нашъ витія 
ІІРор®в'Влъ разъ десять , да и тѣмъ 
еіце доволенъ не былъ. Онъ, — ка
жется , по окончаніи каждаго за
выванія , вмѣсто ослабленія , полу
чалъ двойную силу къ начатію но-
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иаго, и не прежде удовольствовался, 
какъ услыша шумъ въ народѣ и со
вмѣстный вопль: будетъ, будетъ! 
Тогда Шамагулъ сошелъ на землю, 
едва переводя дыханіе, и началъ 
принимать дань удивленія отъ 
предстоящихъ. Кизлярскій Мурза— 
онъ - то и былъ человѣкъ , богаче 
всѣхъ одѣтый,— подошедъ къ Ша- 
магулу съ почтеніемъ, произнесъ: 
Великій мужъ ! охотно признаюсь, 
что громогласнѣе тебя не прокри
читъ й самый слонъ, хотя онъ, 
судя по толщинѣ , долженъ имѣть 
весьма не узкое горло ! Отны
нѣ до окончанія твоего искуса 
будешь 'ты имѣть въ Кизлярѣ 
особый домъ и все содержаніе 
придворное. Но какъ и ты вѣро
ятно также смертенъ, слѣдова
тельно можешь утратить звуч
ность твоего голоса , то прозор- 
ливость требуетъ дать тебѣ по
мощника , и въ сію должность на
значаю я тебѣ Антяма, кричавша
го прежде тебя на башнѣ ; а сихъ 
двухъ сотоварищей твоихъ можешь
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ты пригласить къ себѣ для разо
гнанія скуки , которая по непри
вычкѣ къ новому состоянію бу
детъ конечно ощутительна. Слѣ
дуйте за мною !

Не’отвѣчая ни слова сему доб
рохотному господину, мы всѣ вмѣ
стѣ отправились, и въ скоромъ вре- 
мяни онъ ввелъ насъ въ чистень- 
кой камышевой домикъ , обмазан
ный изнутри и снаружи крас
ною глиною ; земляной полъ уст
ланъ былъ войлоками. Когда мы 
усѣлись , то сопровождавшіе насъ 
доброхоты поставили на полу нѣ
сколько корзинъ съ хлѣбомъ , ва
ренымъ мясомъ и зеленью , къ че
му присовокупили нѣсколько кувши
новъ , и сказавъ : Пособите добро
му Антяму насытиться хорошень
ко , чтобы онъ чѣмъ нибудь утѣ
шился въ первенствѣ провозгласи- 
тельства , — удалились.

Какъ мы и безъ того поѣли съ 
добрымъ успѣхомъ и чувствовали 
болѣе жажды , чѣмъ аппетита, то 
и бросились прежде всего къ кув-

Члсть П. I
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шинамъ , однако всѣ трое отняли 
оные ошъ губъ, какъ будто почув
ствовавъ нѣчто ядовитое. — Что 
это такое ? — простая вода! — и 
у меня также ! — и у меня ! — 
Дѣльно, вскричалъ Шамагулъ; такъ 
ли надобно издѣваться надъ моею 
гортанью, которая отъ ревѣнья 
довольно потерпѣла. — Но что же 
нашъ сотовариіць сидитъ повѣся 
голову и ни до чего не дотрогиваеш« 
ся? — Потому, что я ничего не вижу, 
отвѣчалъ онъ уныло, и жду, пока жа
лостливые люди чего нибудь не пода
дутъ мнѣ. Нѣсколько лѣтъ, какъ я 
ослѣпъ , и никуда не гожусь , какъ 
только въ провозгласники; счастіе 
и подвезло было: меня уже похва
лили , избрали въ сію доходную 
должность, какъ вдругъ сатана при
носитъ сюда другаго, который пере
биваетъ у меня дорогу! — Утѣшься, 
сказалъ весело Шамагулъ, считай 
меня добрымъ твоимъ началь
никомъ , и чтобъ то яснѣе дока
зать тебѣ, то изволь кушать: вотъ 
тебѣ цѣлый хлѣбъ, вотъ часть
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жирной баранины, и вотъ кувшинъ 
съ самою вкусною на свѣтѣ водою!

Когда Шамагулъ такъ роскоши 
но угощалъ будущаго своего помощ
ника , то вдохновеніе свыше меня 
проникло. Я вздрогнулъ, обдумалъ 
весь ходъ происшествій, и ото
звавъ въ уголъ своихъ товарищей , 
сказалъ: Друзья товарищи! клянусь 
всѣмъ, чѣмъ хотите, что сего- 
днишнее проишесшвіе есть но
вая кознь злаго Кукама, позавидо
вавшаго нашему спокойствію, и 
мы не внѣ опасности. — Ахъ , 
Шамагулъ! едва ли ты не наревѣлъ 
намъ новое горе , и едва ли здѣсь 
не почли уже піебя боговдохновен
нымъ Сантоиомь за твои неисто
выя завыванія, какъ нѣкогда почли 
меня въ Набардѣ за неистовые кли
ки и размашки^ Припомни, ка
кимъ опасностямъ тогда я преда
вался, и какого труда стоило мнѣ 
ускользнуть отъ бѣдъ, угрожав
шихъ мнѣ ужасною погибелью - 
Здѣсь насъ также принимаютъ^ 
даютъ ѣсть и пить , -^^^ліет
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быть -дадутъ и дальнѣйшіе гостин
цы ! Всякой городъ имѣетъ свой 
норовъ ! О Шамагулъ ! Кукамъ со
блазнилъ тебя лѣзть на башню 
и ревѣть такъ не полюдски !

ГЛАВА і8я.
Проворгла с н и к Ъ,

Вишь надъ нами нѣтъ никакой 
стражи, сказалъ Бектемиръ съ от
вагою , такъ для чего медлимъ въ 
сей хитинѣ и сами вдаемся въ 
опасность ? Я хотѣлъ замѣтить 
тебѣ, Шамагулъ 9 что если поли
тика твоя запреіцаешъ чему - либо 

. удивляться, то, думаю, не принуж
даетъ и другихъ удивлять, и 
это-то составляетъ мою полити
ку. Какой могъ ты ожидать поль
зы, удивя глупый народъ тѣмъ, что 
перекричалъ другаго , произнося 
слова, коихъ и самъ не разумѣешь? 

— -Хотя я не предвижу еіце неизбѣж- 
^однако и добра также.
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Не всего ли лучше , оставя въ не
извѣстности и вредъ и пользу, пу
ститься намъ дальше, ни мало 
здѣсь не мѣшкая ?

Никакъ ! Отвѣчалъ Шамагулъ : 
вопервыхъ , мы ни одного слова 
не слыхали о Сантонѣ, и меня не 
цѣловали даже въ іцеки, въ губы, 
или руки , не только куда ни по
пало , какъ нѣкогда Князя Кай- 
тука; вовторыхъ, бѣгать отъ опас
ностей, гдѣ ихъ нѣтъ, значитъ са
мому за ними гоняться, а это 
очень глупо. Не уже ли ты не за
мѣтилъ , когда будешь идти мимо 
собаки самой сердитой тихо , она 
тебя пропуститъ ; попробуй по
бѣжать отъ самой смирной, не
премѣнно она за тобою погонит
ся. Такъ-то поступай и съ напа
стями , и это будетъ самое поЛи- 
тичное дѣло ! Какъ изволитъ раз- 
суждать о семъ храбрый Князь 
Кайтукъ ?

И я тѣхъ мыслей, былъ мой 
отвѣтъ, что надобно прежде сколь
ко нибудь освѣдомиться о дѣлѣ ,
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пока его назовешь опаснымъ, или 
нѣтъ. А потому думаю : не спро
сить ли намъ, Шамагулъ, у твоего 
помощника, что значитъ сегодниш- 
нее народное дѣйствіе, и въ чемъ 
состоитъ предназначаемая при 
дворѣ должность, ибо искавшій ее 
Антямъ долженъ обо всемъ знать 
обстоятельно. Когда и за симъ 
дознаемъ, что должность придвор
наго горлана заключаетъ въ сеоѣ 
излишнюю опасность, то плюнемъ 
на нее равнодушно; если же соеди
нена съ нею нѣкоторая польза и 
пріятность, чего я и ожидаю, то 
замѣщеніе оной было бы намъ весь
ма кстати. Не всѣ ли надежды 
наши основаны на великодушіи и 
помощи могущественнаго и щедра
го Самсутдина ? .

Сопутникй мои охотно одоо- 
рили сіе замѣчаніе , и по нѣкото- 
рымъ условіи , а именно : чтобы 
только мнѣ и Бектемиру разсуж- 
дать съ Антямомъ, дабы любопыт
ство Шамагулово не родило въ 
немъ нѣкотораго подозрѣнія , мы
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оставили Визиря поодаль, а сами 
подошедъ къ Татарину, просили 
его повѣдать намъ искренно, въ 
чемъ состоитъ обязанность прид
ворнаго провозгласника и какія! 
сопряжены съ оною выгоды ?

Выгоды превеликія, отвѣчалъ 
онъ со вздохомъ, а особливо для 
шакого человѣка, каковъ я, отъ ко
его не потребовали бы никакой по- 
шери! Всякій провозгласникъ у пок
лонниковъ великаго пророка обя
занъ созывать народъ въ мечети 
на молитвы , что онъ и дѣлаетъ 
по три раза на день. Д какъ у 
насъ правовѣрныхъ нѣтъ колоко
ловъ, то созываніе молелыциковъ 
производится посредствомъ голо
са ; почему, чѣмъ кто громоглас
нѣе , тѣмъ онъ въ большемъ по
чтеніи. Должность придворнаго 
провозгласника состоитъ въ томъ, 
чтобы поутру возбуждать Хана 
къ молитвѣ, послѣ обѣда истор
гать его изъ объятій красавицъ, а 
ввечеру не допускать ко сну / и 
^се для одного и того же предме*
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та. Посему отъ придворнаго тре- 
буется голосъ по крайней мѣрѣ вде
сятеро звучнѣе обыкновеннаго, 
чтобы добиться до слуха Ханска
го. О выгодахъ и говорить нече- 
го ; онѣ безчисленны , ибо все со
держаніе , и притомъ самое ве
ликолѣпное, производится на счетъ 
богомольцевъ.

И такъ, сказалъ я, что
бы съ честію отправлять сію вы- 
годную должность, ничего болѣе 
не требуется, кромѣ обширной 
гортани и крѣпкой груди ? Но- 
чши ничего, отвѣчалъ онъ,. какъ 
только, чтобы провозгласникъ былъ 
слѣпъ; а какъ я, будучи въ плѣну 
У Рускихъ, отъ безмѣрныхъ работъ 
давно лишился зрѣнія, то за мною 
никакой бы остановки и не было. 
Но если — спросилъ я стремитель- 
но _ на мѣстѣ семъ захочетъ 
быть зрячій? — Не возможно! от
вѣчалъ онъ: придворная мечешь 
стоитъ по серединѣ Серальскихъ 
зданій и верхъ башни почти 
вдвое превышаетъ оныя. Если пу
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стишь на нее зрячаго, то онъ 
весьма удобно можетъ видѣть все 
происходящее Въ самЬіхъ внутрен
нихъ погЮяхъ Хана и въ ложни* 
цахъ его красавицъ; а это было бы 
дѣло неслыханное , да и примѣра 
тому не было, и если кто изъ зря
чихъ объявитъ желаніе быть при
дворнымъ провозгласникомъ , то 
это значитъ , что онъ объявилъ 
желаніе ѣсть сытно, пить со вку
сомъ 3 ходить богато и спать по
койно , — но все это въ заплату 
за громкій голосъ и за потерю 
глазъ. А какъ таковой угодникъ 
не задолго предъ симъ — около 
четвертой молитвы, въ против
ность закону Магометову 3 съ из
лишкомъ развеселился , то мщеніе 
неба вскорѣ его и постигло. Онъ 
сорвался съ вершины башни и 
горестно погибъ. Во всей области 
Самсутдиновой начали искать спо
собнаго занять сію прекрасную 
должность, на меня взглянулъ бы
ло пророкъ милостивымъ окомъ, я 
понравился могущему Сабеку,

Часть II. К
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посланному отъ Двора для выбора 
достойнаго провозгласника, — какъ 
вдругъ злой духъ насылаетъ сопер
ника и онъ лишаетъ меня сего 
благополучія!

ГЛАВА іря.
Рѣшительность.

Я взглянулъ на будущаго при
дворнаго провозгласника, и увидѣлъ, 
что онъ поблѣднѣлъ смертельно. 
Мы поспѣшно подошли къ нему, и 
Бектемиръ сказалъ съ досадою: ну, 
не моя выходитъ правда, прозор
ливый политикъ! изволь-ка разста
ваться теперь съ свѣтлыми свои
ми очами ! былиль бы съ ними но
выя хлопоты, если бы не угораз
дилъ тебя Кукамъ щеголять сво
имъ горломъ? Не я ли говорилъ, 
что гораздо вреднѣе, слѣдователь
но и глупѣе , удивлять , нежели 
удивляться ? выбирай скорѣе на 
что ты рѣшаешься? сдѣлаться ли 
придворнымъ провозгласникомъ на



123

извѣстномъ условіи, или послѣдо
вать моимъ правиламъ , и — что 
есть силы —. броситься бѣжать 
куда глаза глядѣть будутъ ?

Пропадай все счастіе 3 отвѣ
чалъ Шамагулъ, какого можемъ ожи
дать отъ Хана, когда надобно по
купать его такъ дорого! за такую 
цѣну не хочу быть и на престолѣ, 
а не только на мечетной башнѣ ! 
Теперь слѣдуетъ вопросъ, въ кото
рую сторону намъ обратиться ? 
легко станется, что Сабекъ, при- 
мѣтя нашъ побѣгъ, сдѣлаетъ пого
ню, и намъ однимъ трудно будетъ 
управляться съ цѣлымъ городомъ ! 
не лучше ли намъ дождаться ночи, 
и тогда уже . . .

Едва онъ произнесъ сіи слова, 
какъ услышали мы у дверей шумъ, 
и увидѣли Сабека, вошедшаго съ 
полдюжиною служителей , изъ ко
ихъ одинъ несъ жаровню съ горя- 
іцими угольями , другой большой 
мѣдный тазъ, а третій шило; про
чіе же были простыми спутниками. 
Сабекъ, подошедъ къ Шамагулу съ

К 2
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вѣжливымъ видомъ, сказалъ: я хочу, 
почтенный мужъ , чтобы ты вѣч
но благодарилъ меня. Избирай те
перь, котораго искуству изъ сихъ 
двухъ господъ желаешь ты ввѣ
риться ? Этотъ , раскаливая тазъ 
на угольяхъ, такъ искусно умѣетъ 
приближать его къ глазамъ и от
водить, что если ты только при
лѣжно будешь смотритъ , то ме*- 
нѣе, нежели въ три дни ничего 
не уви^иціъ. — Если же изоерешь 
сего , то онъ своимъ шиломъ такъ 
проворно проколетъ тебѣ зенки, 
что въ два мига ты будешь наи
лучшій слѣпецъ въ свѣтѣ! Скажи же, 
кого избираешь ? Нашъ политикъ 
стоялъ молча и не могъ выгово
рить ни слова. Съ виду и положе
нія походилъ онъ на приготовлен
наго къ казни; да состояніе его 
и въ самомъ дѣлѣ на то походило. 
Онъ поглядывалъ на Сабека, на ме
ня , на Бектемира , и казалось со
дрогался при убійственной мысли: 
всѣхъ и всё — въ послѣдній разъ 
вижу !
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Я пришелъ въ жалость, и это 
чувствовалъ какъ будто десять куб
ковъ Макукова напитка -родило во 
мнѣ несказанную бодрость и я, од
ною рукою закручивая усы, а другою 
играя еФесомъ моего кинжала , по
дошедъ къ Сабеку, сказалъ : не 
ужели ты не примѣчаешь, что 
Шама-гулъ, другъ нашъ^ столько же 
изумленъ твоимъ страннымъ пред
ложеніемъ, какъ еслибы ты совѣто
валъ ему вѣчно не есть шёцілы* 
ка и не пить водки, буде желаетъ 
имѣтъ Мѣсто въ царствѣ Маку- 
ковомъ. Знай, что онъ великій по
литикъ и былъ нѣкогда Верхов
нымъ Визиремъ при одномъ владѣ
тельномъ Князѣ ! Ему только хо
тѣлось удивить васъ своимъ ревомъ, 
отнюдь не думая сподобиться^ че-" 
сти б ы т ь провозгласникомъ. II 
такъ , иди спокойно ,’ откуда при
шелъ, и мы пойдемъ своею дорогою. 
За угощеніе же , что мы поглядѣ
ли на вашу яству и питіе , вотъ 
тебѣ юзлукъ !
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Сабекъ съ своей стороны не 
малое оказалъ удивленіе. Какъ? спро
силъ онъ протяжно : вы вздумали 
шутить надо мною и святынею?,. 
Развѣ забыли, что никто не дер
заетъ взойти на верхъ мечетной 
башни , кромѣ посвященныхъ *или 
желающихъ посвятиться на слу
женіе пророку? Это хула, достой
ная примѣрной казни! А притомъ 
не оказалъ ли сей кощунъ желанія 
быть въ сказанной должности, при
нявъ отъ насъ кровъ, хлѣбъ, варе
ную баранину и воду ? Не я ли, 
обольщенный его согласіемъ, по
слалъ уже гонца къ Самсутдину съ 
донесеніемъ, что въ благополуч
номъ городѣ Кизлярѣ нашелъ чудо 
изъ всѣхъ провозгласниковъ въ свѣ
тѣ ? Что буду я отвѣчать своему 
повелителю, когда онъ увидитъ се
бя обманутымъ ? Не назоветъ ли 
онъ меня оскорбителемъ своего- ве
личія ? — Что вы на это ска
жете ?

Когда я задумался, чтобы от
вѣчать ему основательно на дово-
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ды, которые и въ самомъ дѣлѣ бьі- 
ли не бездѣльные, какъ то обвине
нія въ богохульствѣ и въ оскорб
леніи Ханскаго величія , мудрый 
Шамагулъ, призвавъ на помоіць 
Макука , Кукама и политику , ска
залъ : краснорѣчивый Сабекъ! не 
вѣрь другу моему Кайтуку ! Онъ 
потому не хотѣлъ видѣть меня 
провозгласникомъ , что по самую 
смерть не хотѣлъ со мною раз
лучаться. Мы родились-, воспи
таны и воинствовали вмѣстѣ: онъу 
я, и сей третій , храбрѣйшій изъ 
всѣхъ смертныхъ, БектеМйрѣ. —: 
Да кто же требуетъ, чтобъ вы раз
лучились? воззвалъ ласково Сабекъ: 
развѣ не обширны подвалы Сераль- 
ской мечети ? не изобильны ли 
кухни и кладовыя Самсутдиновы ? 
Вы будете всѣ вмѣстѣ жить, ѣсть, 
иишь. и прохлаждаться ! — Такъ ! 
отвѣчалъ Шамагулгь , но въ этомъ 
есть не малое затрудненіе. Одинъ 
я изъ нихъ въ молодости своей 
путешествовалъ , научился позна
вать людей и ихъ законы, одинъ яі
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воспламененъ желаніемъ при- 
общиться къ лику правовѣрныхъ , 
хотя и я , равно какъ и они , до- 
селѣ покланялись и продолжаемъ 
поклоняться Кавказскимъ богамъ 
Макуку и Кукаму, а въ особеннос
ти могущей богинѣ политикѣ!. 
Знай ! мы идолопоклонники.

Е Л А ВіЛ 2 0>яі

В и тп ія п о .

Кто' опишетъ тогдашнее наше 
изумленіе ? Сабекъ и его сопутни
ки поражены были признаніемъ 
Шамагуловымъ, и недоумѣвали, 
какъ могли не догадаться о томъ 
прежде 9 что пустили его на свою 
башню! — Мы съ своей стороны 
и не знали, что о немъ и подумать, 
и не иначе считали, какъ помѣшав* 
шемск въ умѣ при мысли. о поте
рѣ зрѣнія, драгдцѣннѣйшаго изъ 
всѣхъ даровъ Макуковыхъ! На мѣс
то того Шамагулъ смотрѣлъ на 
всѣхъ насъ съ улыбкою, и обратясь
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къ Сабеку, сказалъ: высокоименитый 
мужъ! изъ сего добровольнаго приз
нанія видишь ты, что милостивый 
пророкъ посѣялъ уже въ сердцѣ 
моемъ сѣмя истинной вѣры, и тво
ему старанію поручаю произрас
тить оное въ цѣлое древо вѣтвис
тое. Найди многоученаго Имана , 
который бы могъ меня наставить 
въ тайнахъ святой вѣры ,, и я по
лагаю , что- очень достаточно бу
детъ нѣсколькихъ1 недѣль , чтобы 
сдѣлать меня совершеннымъ Му-- 
сульманиномъ.. Я и теперь въ су- 
іцествѣ души своей могу уже наз
ваться правовѣрнымъ, но — про
сти моему чистосердечію, — вос
питаніе , привычка ,. примѣры , — 
оставили еіце во мнѣ нѣкія- сомнѣ
нія ,. которыя должны быть раз
сѣяны , истреблены до остатка* 
Мы не простые Горцы, но всѣ 

сходимъ отъ высокихъ поко
лѣній , изъ чего слѣдуетъ , чтобы 
мы были необыкновенные Мусуль
манъ! ,. кои считаютъ уже себя1 
/Правовѣрными и совершенными въ



іЗо

своемъ законѣ, когда несомнѣнно 
вѣрятъ, что великій пророкъ ихъ 
имѣлъ два глаза , два уха и одинъ 
ротъ въ головѣ, съ челюстьми, об- 
ростшими пребольшою бородою. 
Я считаю, что сего очень мало, а 
потому проту вопервыхъ, почтен
ный Сабекъ , приставить ко мнѣ 
просвѣщеннаго Имана, знающаго о 
Магометѣ всю подноготную , и о 
чудесахъ, имъ произведенныхъ, умѣ
ющаго разсказать языкомъ самымъ 
непонятнымъ для всякаго невѣрна
го. Вовторыхъ : во время моего 
просвѣщенія въ вѣрѣ, дозволь 
мнѣ находиться вмѣстѣ съ сими 
двумя друзьями, дабы я, съ помо
щію вдохновенія и политики, могъ 
и ихъ соблазнить также мнѣ пос
лѣдовать. Не уже ли для пророка 
непріятнѣе будетъ имѣть вдругъ 
трехъ новыхъ, и при томъ знаме
нитыхъ поклонниковъ, нежели од
ного, а я съ своей стороны смѣло 
увѣряю, что и они люди не безъ 
разсудка. Втретьихъ : какъ я до
вольно долгое время нося въ умѣ и



іЗі

въ сердцѣ Магомета 3 жилъ подъ 
уставомъ Макуковымъ, да 
позволено будетъ мнѣ и остальное 
время до совершеннаго посвященія 
въ правовѣрные, прожить по преж
нему, дабы отказавъ Макуку вдругъ 
во всемъ, не подпасть его гнѣву 
прежде, нежели Магометъ приметъ 
меня въ свою защиту. Я разумѣю 
подъ симъ, что покуда не совер
шится надо мною святое обрѣзаніе,, 
пусть достаточно снабжаемы бу
демъ здѣшнимъ виномъ и водкою. 
Такимъ образомъ , слушая уроки о 
Магометѣ и его ученіи, я мало по* 
малу буду съ нимъ знакомиться и 
пріобрѣтать его покровительство; 
а запивая здѣшнюю баранину со
комъ здѣшняго же винограда , я не 
вдругъ дамъ замѣтить Макуку, что 
скоро совсѣмъ его покину. Видишь, 
мудрый Сабекъ, что сей предосто
рожности непремѣнно требуетъ 
отъ меня здравая политика !

Тутъ нашъ Шамагулъ окончилъ 
свое краснорѣчіе, и признаюсь,, 
подобнаго никогда и ни отъ кого*
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я не слыхивалъ. Сабекъ былъ пре- 
лыценъ, равно- какъ я , и обнявъ 
витію самымъ дружескимъ образомъ, 
произнесъ : радуюсь , что вмѣсто 
простаго провозгласника, нашелъ въ 
тебѣ мудреца , достойнаго бытъ 
Муфтіемъ при высокомъ дворѣ Сам- 
сутдиновомъ.- Съ- сего самаго часа 
отправя въ Астрахань Антяма, 
оставлю васъ здѣсь однихъ на 
прохладѣ. Мѣста довольно а на
добно только поукрасить оное и 
сдѣлать покойнѣе. Какъ у насъ те
перь осеньу и скоро настанетъ зи
ма, то вы видите здѣсь каминъ, а 
за дровами дѣло не станетъ. Изъ 
дома здѣшняго Мурзы Нуздала, му
жа исполненнаго благочестія, сего 
дня же принесены будутъ три ди
вана самые теплые , и- для услугъ- 
вашихъ приступится- Московскій 
плѣнникъ. Все, чего только ни 
пожелаете изъ житейскихъ по
требностей ,- велите приносить 
къ себѣ изъ здѣшнихъ лавокъ , ибо 
всякой продавецъ за пріятную соч
тетъ- обязанность снабдить всѣмъ
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мужа 3 готовящагося вступишь въ 
православіе. Чшо же касается до 
присылки Имана , какого ты , Шя. 
магулъ 3 требуешь , то хотя здѣсь 
не подалеку и есть свѣтильникъ 
въ Мусульманствѣ, но онъ — по 
обыкновенію ему подобныхъ , не
много своебычливь, и не скоро на 
зовы склоняется. Однакожъ я поѣду 
къ нему самъ, объявлю о винѣ сво
его прибытія, и несомнѣнно на
дѣюсь, что дня черезъ два вы удо
стоитесь увидѣть пресловутаго 
Ханжака. Теперь спѣшу въ домъ 
Мурзы Нуздала, возвѣщу о всемъ 
бывшемъ, и его порадую. Онъ весь
ма ревностный Мусульманинъ.

•Сабекъ -ушелъ съ своими про
вожатыми. Долго мы - смотрѣли 
одинъ на другаго молча. Наконецъ 
ІПамагудъ съ торжествующимъ ви
домъ спросилъ : что с д а ж е т е , 
Друзья? — Тоже, — былъ отвѣтъ 
мой, -— что всегда говорилъ и преж
де , что Шамагулъ есть величай-
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шій изъ всѣхъ бывшихъ, настоя
щихъ и будугцихъ политиковъ !

ГЛАВА а і я.
Богохульникѣ.

— Однако , мудрый Шамагулъ, 
продолжалъ я, дѣло твое пошло въ 
завязку. Сколько я понимаю, то ни
чего нѣтъ легче, какъ объявить же
ланіе сдѣлаться Мусульманиномъ, 
но ничего труднѣе, какъ отъ того 
отдѣлаться съ головою на плечахъ; 
Ты не льстись свободою, тебѣ да
руемою; она ничто иное, какъ при
краса самаго строгаго плѣна , какъ 
позолота на цѣпяхъ желѣзныхъ. 
Желалъ бы я знать, какія мудрость 
твоя изберетъ средства ускольз
нуть изъ сей западни приманчивой?

— Другъ мойКайтукъ! отвѣчалъ 
ПІамагулъ , признаюсь , что когда 
вспало мнѣ на умъ сіе средство со
хранить свое зрѣніе, то я совсѣмъ 
не думалъ поклониться Магомету;
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а только лишь образумился, то 
отъ всего сердца рѣшился самымъ 
дѣломъ то исполнить. Мнѣ велятъ 
обрѣзаться ? А почему и не такъ! 
Зачѣмъ отрекаться отъ вѣроятна
го счастія , если дорога ко храму 
на сажень камениста ? Сверхъ то
го вы согласитесь , что въ чьемъ 
домѣ живешь , того и правила ис
полнять долженъ. На горахъ Кав
казскихъ служилъ я тебѣ, Кай- 
тукъ, яко своему Князю, и покло
нялся Макуку, яко страны той 
богу. Обстоятельства перемѣни
лись. Мы теперь въ такихъ мѣ
стахъ , гдѣ имя Каитуково ничего 
не значитъ, а о Макукѣ и не слы
хали ; однакожъ мы вездѣ видѣли 
людей, кои родятся, живутъ, пло
дятся и умираютъ точно такимъ 
же порядкомъ, какъ и на горахъ 
нашихъ. А притомъ надобно ду
мать , что Магометъ хотя что 
нибудь, да былъ на свѣтѣ; а нашъ 
Макукъ едва ли не есть одна меч
та въ воображеніи нашихъ пред
ковъ , когда они надмѣру отяг-
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чены были шешлыкомъ и прося
ною водкою !

Я и Бектемиръ ахнули * услы
ша такое богохульство; осыпали 
его упреками., отрекались отъ его 
дружбы ; но онъ , увѣщевая насъ 
остаться при немъ хотя на нѣко
торое время для укоротанія Чер
наго Года , склонилъ насъ на свои 
убѣжденія. Мы съ Бектемиромъ 
рѣшились раздѣлятъ съ ^имъ его 
изобиліе, ни мало не участвуя 
въ его грѣхопаденіи. Къ сему спо
собствовала крайняя неудобность 
путешествовать осенью и зимою, 
а особливо съ пустыми карманами.

Все, что обѣщалъ доброхотный 
Сабекъ | скоро и въ точности бы
ло исполнено. Три тюФяка , наби
тые самою мягкою шерстью, при
несены были вмѣстѣ съ тремя боль
шими кылымами (*) самой узорча
той работы, разостланы по наше
му желанію не вдалекѣ одни отъ 
другихъ , и составляли наши сѣда-

Кылымомъ Татары называютъ коверъ.
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той. Усастый Москвичъ явился къ 
услугамъ нашимъ 3 й нанесъ на 
ужинъ столько , что если бы на 
то время собрался къ намъ й весь 
прежній мой Совѣтъ, то можно бы 
вдоволь употчивать. Сей усердный 
слуга для опочйванія своего въ даль
немъ углу отъ роскошйыхъ ложей 
нашихъ наклалъ кучу сухаго моху, 
вмѣсто кылыма служила циновка, 
и мы всѣ , ибо и Москвийь остат
ками былъ чрезмѣрно доволенъ, — 
опочили сномъ весьма покойнымъ.

ГЛАВ А 22я, 
В; и ‘ё н і е.

Гано поутру, не хотя трево
жить спящихъ глубокимъ сномъ 
моихъ товарищей, погрузился я въ 
размышленіе. Не ужели й въ са
момъ дѣлѣ правда, говорилъ я самъ 
съ собою, какъ1 не рѣдко доказывалъ 
мнѣ Шамагулъ,- во время1 моего гос
подства , что иногда самой ни-

Часть Ill Л
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чтожной случай бываетъ поводомъ- 
къ величайшимъ происшествіямъ ? 
Теперь познаю истину его поло
женій. Надобно было ему съ ме
четной башни проревѣть нѣсколь
ко словъ, чтобъ сдѣлаться Мусуль
маниномъ ! Лучшій изъ Друзей мо
ихъ, мудрѣйшій наставникъ мой въ 
политикѣ хочетъ покинуть благо
дѣтельнаго Макука 9 доселѣ намъ 
столь чудесно помогавшаго въ на
пастяхъ Чернаго Года ? Когда онъ 
не усумнился сдѣлать того, съ бо
жествомъ 9 шо какого постоянст
ва можетъ ожидать отъ. него; 
бывшій земный властелинъ его ?

Посему съ остаткомъ нѣкое
го унынія 9 въ которое погруженъ 
былъ соображеніемъ прошедшаго съ 
настоящимъ, всталъ съ постели и 
сѣлъ у окна своей храмины. Съ 
началомъ мѣсяца Стрѣльца появи
лись мрачныя 9 тяжелыя тучи на 
благословенномъ небосклонѣ, объем
лющемъ предѣлы отъ моря Каспій
скаго до моря Чернаго, и природа^ 
покрылась уныніемъ. Вѣтръ, летя-
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хцій отъ уіцелій Кавказскихъ, несъ* 
на крыльяхъ своихъ бури и мятели. 
Чувство давно’ забытое г чувство 
нѣкогда радостное х нынѣ близкое 
къ самой глубокой горести,; объяло 
душу мою и мысли. Я припомнилъ, 
какъ бывало проводилъ подобное 
время въ чертогахъ прародитель
скихъ». Свѣтлый огонь г поѣдая 
кедрѣі и кипарисы, пылалъ посреди 
моей ложницы. Питія и яствы 
разставлены были въ- изобиліи, 
сонмъ друзей и великихъ Двора мо
его окружалъ меня г какъ своего 
друга и властелина. Время прошед
шее ! куда утекло ты со своими 
радостями ?

Въ сихъ мысляхъ я и не замѣ* 
тилъ, какъ друзья мои стали пе
редо мною«. Едва я поздоровался съ 
ними, то вдругъ вошли къ намъ- 
придворный Сабекъ и Мурза Нуз* 
далъ съ знатнѣйшими гражданами 
Кизлярскими.- — По окончаніи 
обыкновенныхъ привѣтствій, Ша- 
магулъ воззвалъ: я примѣчаю', что* 
друзья мои Кайтукъ и Бектемиръ»

Л &
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не столь покойно провели ночь, 
сію какъ я. Точно» не ошибусь 
если, скажу, что въ числѣ причинъ,, 
погружающихъ души ихъ въ задум* 
чивость., есть неизвѣстность о 
будущей моей участи, когда совер
шенно посвящу себя служенію ве
ликаго Магомета. И такъ въ утѣ
шеніе ихЪ я скажу добрыя-вѣсти!— 
Въ сію ночь, около восхода зари 
утренней, явилось мнѣ видѣ
ніе:. синеокій, козлобородый Ма— 
кукъ> на длинныхъ, пѣтушьихъ ла
пахъ шагалъ къ одру моему. Онъ 
хотѣлъ что-то . сказать.,, но заик
нулся; однако послѣ оправясь, про-- 
ворчалъ: отступникъ! что намѣре
ваешься ты сдѣлать.? меня оста
вить ? меня, который далъ, Горско
му народу самые мудрые законы 
И: сдѣлалъ его славнѣйшимъ, благо
получнѣйшимъ народомъ въ свѣтѣ Г 
чего нѣтъ наборахъ вашихъ? кам
ней ли огромнѣйшихъ?, ихъ. тьма 
неис четная ! деревъ ли ?. тамъ лѣ
са непроходимые ! воды ли ? цѣлыя 
р[ѣки; имѣютъ оттуда, свои изходи-



ща ! я дозволилъ вамъ ѣсть съ изо-- 
биліемъ горячій шешлыкъ и лишь' 
просяную водку; а по смерти обѣ
щалъ вамъ,, буде того сподобитесь, 
усугубить- блага, коими на землѣ^ 
наслаждалисьі

Я не зналъ что и отвѣчать' 
раздраженному Макуку, какъ вдругъ > 
поражаетъ* взоры- мои новое явле-- 
ніе. Магометъ спустился- ко мнѣ- 
на свѣтломъ» облакѣ , и- взявъ- дру
жески за руку, произнесъ :• не за
боться-, мудрый Шамагулъ , о бу-- 
дущемъ своемъ благополучіи! поло
жись на меня и- не слушайся се
го пустомели.. Покланяясь- мнѣ,, 
ты получидіь- удовольствія какъ 
въ сей, такъ и въ будущей жизни, 
гораздо существеннѣйшія , нежели 
имъ обѣщанныя.. Въ доказатель
ство • моего преимущества, повелѣ
ваю : исчезни наглый сумозбродъ, 
предъ лицемъ великаго пророка!

Кто опишетъ мое удивленіе, 
когда увидѣлъ; что обожаемый мною 
дотолѣ М а к у к ъ на пѣтушьихъ 
лапахъ своихъ, бросился бѣжать
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прочь г какъ будто малая птичка; 
отъ сильнаго Филина. Магометъ Л 
обратясь ко* мнѣ , осклабился , и 
возсѣдіпи на розовыя облака ,. под
нялся къ небу, а убѣгающій Ма- 
кукъ погрязъ въ шинѣ> и стараясь- 
изъ нее выдраться, погружался бо
лѣе и болѣе1, наконецъ—я его не взви
дѣлъ : одни пузыри надъ тѣмъ мѣ
стомъ проскакивали.

Когда Шамагулъ окончилъ раз
сказъ о: семъ таинственномъ снови
дѣніи , и когда я и Бектемиръ не* 
знали, что отвѣчать сему вдохно
венному смертному , бывшему нѣ
когда моимъ подданнымъ, а теперь 
непосредственно становившемуся 
моимъ повелителемъ, — Нуздалъ 
и Сабекъ благоговѣйно подняли ру
ки къ небу , потомъ ударя ими въ 
грудь , произнесли , первый : ве
ликъ, великъ Алла!' — вторый: ве
ликъ Магометъ , пророкъ Аллы !

До полудня гости сіи съ ихъ 
сотрудниками пробыли съ нами въ 
самыхъ дружескихъ разговорахъ. 
Потомъ , увѣривъ во всегдашнемъ*



своемъ благоволеніи г которое пре- 
имущественно доказывали послані
емъ приличныхъ подарковъ Иману 
Ханжаку 3 дабы склонить его ско
рѣе удостоить насъ своимъ посѣ
щеніемъ , оставили насъ однихъ 5 
Шамагула — въ полномъ удоволь
ствіи , а меня съ Бектемиромъ въ 
удивленіи, часъ отъ часу умно»- 
жавшемся..

ГЛАВА 23 я.
Веселая ж и р н ъ.

Въ ожиданіи праведнаго мужа 
Ханжака , проводили мы время въ 
наставительныхъ бесѣдахъ и въ 
разгуливаніи по городу , не могши 
нарадоваться своимъ состояніемъ. 
Всѣ , встрѣчавшіеся съ нами , отъ 
мала до велика , оказывали намъ , 
а особливо Шамагулу, высокое по
читаніе 3 которое онъ принималъ 
не какъ знакъ«вѣжливости и добро
хотства, но какъ дань, слѣдующую 
отъ невѣждъ, человѣку преразум-
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Ному. Тутъ-то я началъ вразуми 
ляться, что’ и въ самомъ дѣлѣ 
кругъ’ дѣйствія при Дворѣ моемъ 
былъ слишкомъ тѣсенъ для воз
вышеннаго духа- Шамагулова, и 
самъ отъ всего сердца отдавалъ 
ему преимущество1 предъ собою/ 
Что же касается до храбраго и 
вмѣстѣ кроткаго Бектемира , то' 
онъ теперь1 болѣе походилъ На ра
ба своего собрата , чѣмъ на друга1 
и участника въ1 перенесеніи бѣд-* 
ствій, обще на насъ устремлен-’ 
ныхъ съ высоты горней , или изъ 
пропасши преисподней. Я право 
не зналъ, что и блаженство и стра
даніе низпосылаются намъ и сѣ** 
юшся по лицу всея земли одною и 
тою же дланію.

Нѣсколько дней сряду не ви
дали мы гостепріимнаго друга на-* 
шего Сабека; наконецъ онъ явился, 
и обнявъ Шама-гула* вскричалъ: ра
дуйся, чрезвычайный смертный! 
черезъ десять дней ты сподобит
ся увидѣть великаго Имана - Хан-^І 
Жака ! Какого труда сшоилй' мнѣ*
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склонять его на сіе путешествіе ! 
Не смотря на великолѣпные подар
ки со стороны моей и Мурзы ’Нуз- 
дала 3 онъ до тѣхъ поръ не скло- 
нялся , пока нарочно посланный 
не увѣрилъ его неоспоримыми до
водами , что ты , за чрезмѣрную 
ревность къ православной вѣрѣ въ 
столь короткое время сподобился 
уже видѣть явленіе, Это подвигло 
его болѣе всего и какъ ты , ПТа- 
магулъ, необыкновенный изъ не
вѣрныхъ , то онъ рѣшился прове
сти еще трижды три дня и триж
ды три ночи въ здѣшней главной 
мечети на молитвѣ, испрашивая у 
пророка благодати къ просвѣще
нію самаго непросвѣтленнаго I — 
Шамагулъ воздалъ благодареніе доб
родушному придворному за вѣсть 
столько вожделѣнную, и обѣщался 
со своей стороны столько же вре*- 
мени провести въ теплыхъ мо
литвахъ о своемъ спасеніи, и всѣхъ 
шѣхъ , кои оному способствуютъ.

Зная, что начало просвѣщенія 
ІИамагулова еще на девять дней

Часть II,



отсрочено, онъ первый завелъ рѣчь 
на досугѣ о посольствѣ своемъ у 
Князя Мирзабека. Желалъ бы я 
знатьЛ вскричалъ онъЛ чѣмъ кончи* 
лось сіе дѣло, достойное быть за
мѣченнымъ въ лѣтописяхъ всѣхъ 
народовъ ! Что то чувствовалъ и 
дѣлалъ безпутный Князь Кубашъ Л 
когда встрѣтилъ своего наречен
наго, тестя ? Я думаю,, что. поло
женіе того и другаго было, бы наи- 
цріящнѣйщим.ъ зрѣлищемъ для вся
каго политика въ, цѣлой вселеннойі 
Половину праваго, уса своего от
далъ бы я, чтобъ, только достовѣр
но. знащьл что тогда происходила 
между ими..

Не клади столь дорогой цѣны,, 
сказалъ, тихо. Бектемиръ, я и безъ 
тога тебя удовольствую, ибо > 
хотя и нечаянно., былъ очевиднымъ 
тому свидѣтелемъ.. — Слушайте!.

Помедли, храбрый Бектемиръ,. 
вскричалъ япосмотри въ окно, и 
ты увидитъ, что натъ. Москвичъ * 
обремененный сумою, съ о,бѣдѳмъ, 
возвращается. Не удобнѣе ли повѣ,-
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ствовать о великихъ событіяхъ 
когда утоленные голодъ и жажда 
не мѣшаютъ поворотливости языка 
разскащика и должішму вниманію 
слушателей ?

Такое замѣчаніе мае Шамагулъ 
назвалъ самымъ глубокомыслен
нымъ , и Бектемиръ согласился съ 
нами.

Конецъ второй Части»
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